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Szerkesztőség :

Jáno® -utcza 8 -ik  sz á m

A pécsi borok védelmére.
M á r  é v e k  h o s s z ú  s o r á n  á t  h a l l j u k  

a  p a n a s z t ,  h o g y  a  p é c s i  b o r k e r e s k e d ő k  
m i n d e n  t ö r e k v é s e  o d a  i r á n y u l ,  h o g y  a  
p é c s i  b o r o k  á r á t  l e n y o m j á k .  M o s t  
u j a h h a n  a r r ó l  é r t e s ü l ü n k ,  h o g y  k i ­
m o n d t á k .  m i s z e r i n t  p é c s i  b o r o k a t  e g v  
á t a l á n  n e m  v e s z n e k .  N a g y o n  t e r m é s z e ­
t e s ,  h o g y  e z e n  k e r e s k e d ő i  m e g á l l a p o ­
d á s n a k  u g y a n c s a k  a z  a  c z é l j a .  h o g y  
k i  b ö j t ö l  t e s s é k  a  p é c s i  s z ő l ő s g a z d á k a t . ,  
h o g y  a  p é c s i  b o r o k  á r á t  a r r a  a  m i n i ­
m u m r a  s z á l l í t s á k ,  m e l y  a z  ő  ö n z ő  é s  
h a s z o n h a j h á s z ó  é r d e k e i k n e k  m e g f e l e l .

B e i s m e r i k ,  h o g y  a  p é c s i  b o r o k  j ó k ,  
h o g y  a  f a l u s i  b o r o k n á l  h a s o n l í t h a t a t ­
l a n u l  j o b b a k  ; d e  a z é r t  m é g  s e m  a d j  . k  
m e g  a z  i l l ő  á r á t .  m e r t  a  f a l u s i  b o r b ó l  
i s  t u d n a k  h a s o n l ó  s z e s z t a r t a l m u  b o r t  
g y á r t a n i  a  s p i r i t u s z  s e g í t s é g é v e l ,  s ő t  m i  
t ö b b ,  a  b o r z a g y v á l á s  m ű v é s z e t e  m a  
m á r  o l y  m a g a s  f o k o n  á l l ,  h o g y  m é g  
b i z o n y o s  í z t ,  z a m a t o t  i s  t u d n a k  a  b o r b a  
v e g y í t e n i  s a  k ü l f ö l d  j o b b  h i á n y á b a n  
e z t  i s  e l f o g a d j a .

L e h e t e t l e n  a z o n b a n  e z t  s z ó  n é l k ü l  
h a g y n i ,  t é t l e n ü l  n é z n i .

V á r o s u n k b a n  n a g y  a  s z ő l ő s g a z d á k  
s z á m a  s  a  s z ő l ő g a z d a s á g  f ö n t a r t á s a  
P é c s e t t  i g e n  s o k b a  k e r ü l  H a  e l ő d e i n k  
a  p é c s i  b o r o k  v é d e l m é r e  t u d t a k  a  f a ­
l u s i  b o r o k k a l  s z e m b e n  o l y  i n t é z k e d é  
s e k e t  h o z n i ,  m i n t  a  m i n ő  a  f a l u s i  b o r ­
v á m  ; h a  e z  n e m  b i z o n y u l  e l é g s é g e s ­
n e k ,  g o n d o s k o d j é k  a  v á r o s  k ö z ö n s é g e  
m á s  e s z k ö z ö k -  é s  m ó d o k r ó l  a  p é c s i  
b o r o k  m e g v é d é s é r e .  A  p é c s i  s z ő l ő h e ­
g y e k e t  n e m  l e h e t  o d a  d o b n i  a  p é c s i  
b o r k e r e s k e d ő k  k i z s á k m á n y o l á s á r a .  —  
K ü l ö n ö s e n  m o s t ,  m i d ő n  a  f i l o x e r a -  
v e s z e d e l e m  o l v  ó r i á s i  m é r v e n  n e h e z ü l  
r á n k ; d e  n e m c s a k  r á n k .  h a n e m  a z  
e g é s z  o r s z á g r a .  A  p é c s i  b o r  é r t é k e t  
k é p v i s e l ;  e n n e k  e l ő b b - u t ó b b  m e g a d j á k  
a z  á r á t .  C s a k  a z  a  b a j .  h o g y  s z ő l ő s ­
g a z d á i n k  l e g n a g y o b b  r é s z e  n i n c s  a z o n  
h e l y z e t b e n ,  h o g y  b e v á r h a s s a  a z t  a z  
i d ő t ,  m i k o r  a  k e r e s k e d ő  k é n y t e l e n  l e s z  
m e g a d n i  a  p é c s i  b o r  v a l ó d i  á r á t .  S o ­
k a n  m á r  a  s z ü r e t e t  e l a d j á k ,  t ö b b e n  
m á r  m u s t k o r á b a n  b o c s á t j á k  á r u b a  a  
t e r m é s t ,  m e r t  s z o r o n g ó  a n y a g i  v i s z o ­
n y a i k  s z o m o r ú  k é n y s z e r h e l y z e t b e  s o ­
d o r j á k  ő k e t  N a g y o n  k e v é s  a z o k n a k  a  
s z á m a ,  a  k i k  5 — 6  e s z t e n d ő n  á t  m e g ­
t a r t h a t j á k  a  b o r a i k a t ; s  e z e k n e k  a  
s z i l á r d  m a g a t a r t á s a ,  c s e k é l y  s z á m u k -

T Á R C Z A.
A szórakozott imádó.

Piutyökevaraljatalvára színészek ér­
keztek. Ez az eseuiéuy felrázta tespedé- 
séb'íl a város értelmiségét és seregeseu 
kisérték be a vasútról a társulat tagjait 
szállásukra.

A társulat, — mely egyike volt a 
legkitűnőbbeknek, — Forrássy Niua kis­
asszonyt nevezhette primadonnájának. Nina 
kisasszony, kit különben uagyszátnu ud­
varlói csak Kánonnak nevezték, gyönyörű 
aranyszöke hajú, barna szemű lány volt. 
Karcsú dereka, gömbölyű karjai, formás 
piczi labai már inagukbau is bóditók vol­
tak. Hat még a csókjai ? — Azt beszélik 
a „beavatottak4* hogy hozzájuk képest a 
csurgatott méz valóságos cziaukáli.

Ennyi báj és ennyi szépség hogyne 
bűvölték volna meg nemes patai Sóhajtó 
Barnabás sóhajtozó szivét?

— Dictnm factnrn Sóit ajtó ur, a gyen­
géden szerető férj és gondos atyja bárom 
neveletlen — ne tessék felre érteni — 
gyermeknek, szerelmes lett Nanon nagy 
sám huszonkét éves bájaiba. (Zárjel közt 
kénytelen vagyok felemlíteni, hogy a bá­
jos primadonua keresztlevelét nem volt 
szereucsém saját szemeimmel láthatni, s 
ba füllenteni találok, száradjon annak a 
lelkén, akitől hallottam.)

Megnyitó előadásai a társulata „szép 
Helena" operettet adta elő, melybeu a 
czimszerepet oly elragadó sikkes bájjal, 
s észbontó tricoban játszta el, hogy nemes 
palai Sóhajtó Barnabás egész előadás alatt 
veszedelmesnél veszedelmesebb sóhajokat 
röpített az imádott lény felé.

De nem azért volt Sóhajtó bátyánk 
Sóhajtó, hogy mindig csak sóhajtozzék! 
Oh korántsem! Akkor önök igeu rosszul 
ítélik meg öt, szives olvasóim .'

A lap  szellem i részé t illető  közlem ények és előfizetések a szerkesztőséghez, h ird e tések  pedig a k iadóhivatalhoz intézendők.
Előfizethetni helyben: a kiadóhivatalban, KÖSZL JÁNOS úrnál a városház épületbeu. LILL JÁNOS úrnál a budai külvárosban,

valamint a vidéken miuden postahivatalnál.
K é z l i a t o k  v l » « z a  n e  m  a d a t n a k ,  " • l i
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Kiadóhivatal:

Já n o s -u tc z a  8 -ik  szám .
• ------------------------------------------ i

n á l  f o g v a  n e m ' g y a k o r o l h a t  h a t á s t  a  
| p é c s i  b o r k e r e s k e d ő k n é l  a  p é c s i  b o r -  
I á r a k r a .  A  t ö b l á J f #  e l a d j a  ú g y ,  a  m i n t  

m e g v e s z i k .  í n y t  v a n  a z t á n ,  h o g y  a  
p é c s i  k i t ű n ő  n t f i i ő s é g i i  b o r o k  e g y r é s z e  
p o t o m  á r o n  k e l  e l ; a  m á s i k  r é s z e  p e ­
d i g  é v r ő l - é v r e  n y u g s z i k  a  p i n e z é k h e n ,  
n e m  a k a d  v e v ő j e .

A  b o r k e r e s k e d ő ,  a  i n i g  a  s z e g é ­
n y e b b  s o r s ú  p é c s i  s z ő l ő s g a z d á k  b o r a i t  
p o t o m  á r o n  m e g v e h e t i ,  a d d i g  a  p é c s i  
b o r n a k  n e m  l e s z  á r a .  N e m  l e s z  á r a  
a n n á l  k e v é s b é ,  m e r t  a  t e n g e r n y i  m e n y -  
n y i s é g b e n  ö s s z e v á s á r o l t  f a l u s i  l e t y k ő k  
f ö l d o l g o z v a  a z  u t o l s ó  c s e p p i g  m i n t  
„ p é c s i  b o r o k "  k e r ü l n e k  a  b o r -  
p i a c z r a .  M a g u k  m o n d j á k  a  b o r k e r e s ­
k e d ő k ,  s ő t  n y í l t a n  h i r d e t n i  s e m  r e s t e -  
l ik .  h o g y  e g v  c s e p p  p é c s i  b o r t  s e m  
v e s z n e k ,  a z é r t  l e s z  e l é g  p é c s i  b o r  a  
k ü l f ö l d  b o r p i a c z a i n  I g e n  l e s z ,  m e r t  a  
f a l u s i  b o r o k  P é c s e t t  p i n e z é z v e ,  m i n t  
p é c s i  b o r o k  k e r ü l n e k  k i  a  v i l á g f o r g a ­
l o m b a .

E z  a z o n b a n  c s a l á s ,  e z  e l l e n  t e n n i
k e l l .

H a  b é k é n  t ű r j ü k ,  h o g y  a  s p i r i t u s z -  
s z á l  f ö l e r e s z t e t t  s  k ü l ö n b ö z ő  v e g y s z e  
r e k k e l  k e v e r t  s i l á n y  b o r o k ,  p é c s i  b o r  
c z i m é n  k e r ü l n e k  f o r g a l o m b a ,  ú g y  a  
v a l ó d i  p é c s i  b o r o k  r ö v i d  i d ő  a l a t t  t e l ­
j e s e n  e l v e s z t i k  j ó  n e v ü k e t ,  a  m i t  i s m é t  
v i s s z a s z e r e z n i  s o k k a l  n a g y o b b  n e h é z  
s é g e k k e l  j á r .  m i n t  k e z d e t b e n  a n n a k  a  
m e g a l a p í t á s a  j á r t .  S ő t  a z t  h i s s z ü k ,  n e m  
é p p e n  s ö t é t  s z e m ü v e g e n  n é z z ü k  a  j e ­
l e n s é g e k e t ,  h a n e m  m i n d ö s s z e  t i s z t á n  
l á t j u k  a  m a g u k  v a l ó s á g á b a n ,  m i d ő n  
a z t  m e r j ü k  m o n d a n i ,  h o g y  a  p é c s i  b o r -  
k e r e s k e d ő k  m á r  r é g  m e g l e h e t ő s e n  
t ö n k r e  t e t t é k  a  p é c s i  b o r o k  j ó  n e v é t  a  
k ü l f ö l d  e l ő t t ,  h o l  v a l ó d i  p é c s i  b o r t .  
e g y  á t a l á n  n e m ,  v a g y  t a l á n  c s a k  e l v é t v e  
i s z n a k .

V a n n a k ,  a  k i k  e z e n  k ö r ü l m é n y  
s z é p í t é s é r e  a z t  h o z z á k  f ö l ,  h o g y  b e v e t t  
é s  e l f o g a d o t t  s z o k á s ,  m i s z e r i n t  e g y e s  
b o r v i d é k e k  t e r m é s e  e g y  b i z o n y o s  n é v  
a l a t t  k e r ü l  f o r g a l o m b a ;  i g y  p é l d á i d  
e l f o g a d h a t ó ,  h o g y  a  p é c s - v i d é k i  b o r o k  
„ p é c s i  b o r "  n é v e n  b o c s á t t a s s a n a k  
p i a c z r a .  M á r  a k á r m e n n y i r e  b e v e t t  é s  
e l f o g a d o t t  s z o k á s ,  m i  n e m  f o g a d h a t ­
j u k  e l .  m e r t  m i  c s a k  a  t i s z t a  m u n k á t  
s z e r e t j ü k .  A z  á r p á d i  m e g  a  k e s z l i i  b o r ,  
b á r m e n n y i r e  p é c s - v i d é k i ,  m é g  s e m  
p é c s i  b o r .  A z t  s e m  a k a r j u k  e z z e l  
m o n d a n i ,  h o g y  k ü l ü n - k ü l ö n  e l n e v e -

— Bírnom kell öt — suttogá ha/.a 
felé menet Barnabás ur — bírom ha — 
— ba — mit is mondjak csak ?

Mar ezen néhány szóból is látható, 
hogy Sóbajtó ur szive mily veszedelmes 
lángra gyűlt a szép szőke sziréu szemei 
nek tüzénéh

Masnap reggel, míg Sóbajtóné ő nagy 
sága az éléskamrában időzött, s holmi 
megromlott befőttek kiselejtezésével volt 
elfoglalva, férje ura addig íróasztalához 
ült, s a következő levelet irta :

Szivemnek általa imádott menuyei lé­
ny ü, augyali arczu, gyémánt szemű, rnbiut 
ajkú tündér, nagyságos kisasszony !!! ?? !
------ valószínűleg ismerni fogja euie
közmondást, „auiejy tyuk sokat kodácsol, 
keveset tojik!" Eu pedig, ki az ön ra­
gyogó, bűvös erejű szeneinek prometbeusi 
lángjától izzó hamuvá főttem, nem akarok 
ama közmoudásbéli tyuk hibájába esni, 
tehát keveset kodácsolva, kevés szavak­
kal oda szorítkozom, hogy be vall jani azon 
magas menuybéli üdvösségnél meg száz- 
ezermilliomszorta édesebb érzelmet, mely 
nek a zeugzetes poétái éles elme fellán­
goló szikrája a s z e r e l e m  nevet adta. 
Igen, éu szeretem önt. Szeretem, szeretem 
és szeretném életem mécsese kialvó lényé 
nek utolsó pislantásánál is azt sóbajtaui 
„szeretem". Ha — óh, s e szónál kala 
pálva dobog szivem húrjának rnindeu szá­
laga — ha ön is szeret — azaz ha csak 
szívelne is, úgy térdeimnek soha élném 
kopható kalácsain könyörgöm ön előtt, 
jöjjön el ma este, az előadás ntán a 
„Talmi aranytaliga kerékszög" böz czim- 
zett hotel 7. szánni szobájába, ahol dúsan 
megrakott asztal mellett tárt karokkal, 
óhajtva sóbajtva várja önt nemes palai 
Sóbajtó Barnabás, Piutyökeváraljafalva 
rendezett tauácsu varos valóságos belső 
titkos tanácsosa és földbirtokos.

z é s s e l  b o c s á t t a s s a n a k  f o r g a l o m b a  a  | 
b o r o k .  N e m  k í v á n j u k  m i ,  h o g y  a  b o r -  | 
k e r e s k e d ő  a z  á r p á d i  b o r t  „ á r p á d i " ,  a  
k c M / ü i t  „ k e s z i l i "  e l n e v e z é s s e l  k ü l d j e  
p i a c z r a ; d e  a z t  m á r  c s a k  m é l t á n  m e g ­
k í v á n h a t j u k ,  h o g y  e g y  n a g y o b b  b o r ­
t e r m e l ő  k ö z s é g  v a g y  v á r o s ,  k i v á l t  h a  
k i t ű n ő  m i n ő s é g ű  s  j ó  h í r n é v v e l  b i r ó  
b o r t  t e r m e l ,  m e g ó v h a s s a  s  f ö n t  a r t - 
h a s s a  b o r á n a k  j ó  h í r n e v é t  s  n e  e n ­
g e d j e ,  h o g y  m i n d e n  s i l á n y  l ő r e  v i s e l ­
h e s s e ,  k o s z p i t o l h a s s a .

A  p é c s i  b o r o k  é r d e k é b e n  P é c s  
v á r o s  k ö z t ö r v é n y h a t ó s á g á n a k  m ú l h a ­
t a t l a n u l  k e l l  v a l a m i t  t e n n i .

N a g y o n  c s o d á l j u k ,  h o g y  a  p é c s i  
s z ő l ő s g a z d á k  e g y e s ü l e t e  n e m  f o g l a l  
á l l á s t  s  n e m  á l l  e l ő  v a l a m i  ü d v ö s  é s  
c z é l r a v e z e t ő  k e z d e m é n y e z é s s e l ,  j a v a s ­
l a t t a l .  A z  e g y e s ü l e t  ú g y  l á t s z i k ,  é p ­
p e n  h o g y  c s a k  v a n ; t e v é k e n y s é g e  n a ­
g y o n  s z ű k  h a t á r o k  k ö z t  m o z o g .  N e m  
s z e m r e h á n y á s k é p e n  m o n d j u k  m i  e z t ,  
m e r t  l e h e t ,  h o g y  a z  e g y l e t  n i n c s  a z o n  
h e l y z e t b e n ,  h o g y  n a g y o b b  t e v é k e n y ­
s é g r e  l e n n e  k é p e s ;  d e  m á r  a z t  m é g i s  
c s a k  m e g t e h e t n é ,  h o g y  a  s a j á t  j ó l  f ö l ­
f o g o t t  é r d e k é b e n  e g y  k i s  m o z g a l m a t  
i n d í t a n a ,  á t í r n a  a  v á r o s  k ö z t ö r v é n y ­
h a t ó s á g á h o z  s  h a  k e l l  f ö l i r n a  a  k o r ­
m á n y h o z ;  m e r t  a k á r m i n t  v e s s z ü k  i s ,  
m é g  s e m  t ű r h e t ő ,  h o g y  a  p é c s i  b o r -  
k e r e s k e d ő k  t e l j e s e n  k i j á t s z á k  a  p é c s i  
s z ő l ő s g a z d á k  é r d e k e i t  s  h o g y  t e l j e s e n  
e l j á t s z á k  a  p é c s i  b o r o k  j ó  h í r n e v é t .

A  b o r k e r e s k e d ő k  a  v á r o s n a k  m i n ­
d i g  e l k é n y e s z t e t e t t ,  g y e r m e k e i  v o l t a k  ; 
d é d e l g e t t é k ,  k ü l ö n f é l e  k e d v e z m é n y e k ­
b e n  r é s z e s í t e t t é k  ő k e t  é s  s o k a t  e l n é z ­
t e k  n e k i k .  M o s t  a z  a  h á l a ,  h o g y  a  p é c s i  
b o r k e r e s k e d ő ,  i n k á b b  k e r e s k e d i k  z a ­
l a i  b o r o k k a l ,  m i n t s e m ,  h o g y  a  p é c s i  
b o r o k a t  v i n n é  p i a c z r a .  N o s  h á t  a z  a  
b o r k e r e s k e d ő  a  k i  z a l a i  b o r o k k a l  k e ­
r e s k e d i k ,  a z  m e n j e n  Z a l á b a  s  n e  é l ­
v e z z e  P é c s  v á r o s  e l ő n y e i t .  A  k e r e s k e ­
d e l e m  é r d e k é b e n  n e m  l e h e t  a  t e r m e ­
l ő t  t ö n k r e  t e n n i .  A  b o r k e r e s k e d ő n é l  
e l ő b b r e  v a l ó  a  b o r t e r m e l ő ; m e r t  a  
m i g  b o r t e r m e l ő  l e s z , b o r k e r e s k e d ő  
m i n d i g  a k a d ,  v i s z o n t  a z o n b a n  n e m  
á l l ;  m e r t  h i á b a  l e s z  b o r k e r e s k e d ő ,  h a  
t ö n k r e  m e g y  a  b o r t e r m e l ő  s  n e m  l e s z ,  
a  k i  b o r t  t e r m e l j e n .

A z é r t  h á t  v é d j ü k  m e g  a  b o r t e r -  ' 
m  e l e i k e t  a  b o r k e r e s k e d ő k k e l  s z e m b e n  ; 
v é d j ü k  m e g  a  p é c s i  b o r o k a t !

Sóhajtó bátyánk midőu elolvasta e 
levelet, belenézett tükrébe, megfenyegette 
magát, s morinogá:

Nabás, Nabás nem hiába vagy Só­
bajtó Barnabás ! Pompás eszméid vunuak. 
E levélkét egy virágcsokorba dugjuk r a 
gyönyörű szirénnek fogjuk leluyujtani ? 
Heliehe!

Az est eljött. Barnabás ur nyugtala­
nul feszelgett első emeleti páholyában. 
Végre megkezdődött az előadás. Nanon 
remekelt, s zúgó tapsvihar között nyúj­
tották fel neki a zenekarból Sóhajtó ur 
szerelmes levelét rejtő bokrétát.

Előadás után Barnabás kocsiba ült 
és a hotelba hajtatott, melynek 7. szánni 
szobájának ajtaja mögött eltüut.

Sóbajtóué asszonyság ez alatt — 
mint jó háziasszonyhoz illik — otthon, s 
kedves életepárja hivatalos aktusokban 
elkopott nadrágjainak lenekét reperálta.

Egyszerre eszébe jutott, hogy még 
nem is olvasta el a „Pintyökeváraljafalvai 
Hirbarang és Harsona" legutóbbi számát. 
Férje szobájába sietett tehát, hogy a la­
pot megkeresse. Keresés közben egy ősz. 
szebajtogatott papírlapon talált, melyet 
szétnyitott, 8 olvasni kezdett.

— Aaaaáli ! — sipított a kedves ol­
dalborda. — így vagyuuk ? — Randevú 
a „Talmiaranytaligakerékszög“-beu ? — 
Hetedik ajtó? — Úgy? — Hab! — 
Azonnal megyek !

Az asszonyka sietve öltött magára 
egy köpenyt, s épen távozni akart, midőn 
az ajtón izmos arczu szobalány lépett be:

— Kit keres ? — kérdé bosszúsai! 
az asszouy.

— Palai Sóhajtó Barnabás urat.
— Mit akar tőle?
— Egy levelet hoztam számára.
— Majd éu át adom ueki

Az utolsó tisztujitás.
A vármegyékben már megindult a moz­

galom a jövő év elején megejtendő tiszt- 
ujitásra, legalább annyibau, hogy a főis­
pánok már sugnak-bugnak a vármegyei 
potentátokkal: ki menjen, ki maradjon a 
régi tisztviselők közül, melyik izgága em­
bernek kell a száját kenyérrel betömni, 
melyik befolyásos apa fiáuak kell aljegy­
zőül bejutnia, stb. A tisztviselők pedig a 
szokottnál is nagyobb mértékbeli keresik 
a főispán ur kegyét, mert övé lévén a ki­
jelölés joga, azt választathatja meg, aki 
neki tetszik ; a kit a főispán ur uem akar, 
az egyszerűen nem jelöltetik, ha mindjárt 
mind az egész varmegye közönsége rásza­
vazna is.

Hiába, elmúltak már azok a jó idők, ! 
uiik<»r a tisztviselők a „vármegye mai" i 
voltak; ma mar a főispán „alantasai", 
holnap holnapután pedig a kormány szolgái.

A tanult középosztály szöruyeu meg­
kopott, megfogyatkozott. A hivatalt uem 
nemesi kötelességből viseli többé, hanem 
keuyérkeresetből s a főispán urak kegyén 
és jóakaratait egy-egy tisztujitáskor sok 
száz család kenyere és társadalmi allása 
fordul meg. — Nem csoda hát, ha a tiszt­
viselők ilyen erőscu udvarolnak a uiéitó- 
ságos urnák s különösen nem csoda most, 
mikor immár bevégzett ténynek latszik, 
hogy, ba uem is épp rögtön, de egy két 
év elteltével okvetlenül államosittatik a 
közigazgatas. Boldog lesz az, akit a dol­
gok uj rendje hivatalban és főispáui kegy­
ben talál; annak bizonyos a kinevezés es 
a boltig való kenyér.

De hát mikor jön el ez az idő? Ez 
az a kérdés, a mely felöl a kormányunk 
már most, a megyei tisztujitások uiegej- 
tése előtt kell határoznia, ha csak terve­
zett reformjainak megvalósítását ö maga 
megakasztani nem akarja. Mi ueui óhajt­
juk ugyan közigazgatásunk rendszerének 
ilyeu változtatását, de ba mar meglesz, 
lehetetlen annak a szükségéi be uem lat­
nunk, hogy a mostani választások érvé­
nyességének tartama eleve meghatároztam - 
sék, hogy igy — ba időközben a köz­
igazgatas rendszere törvényhozásiing meg 
úllapíttátik, — annak életbeléptetése aka­
dályokba ne ütközzék.

Sokan abban a véleményben vaunak 
ugyau, hogy evégre leghelyesebb volna 
uj választásokat egyátaláu nem tartani, 
Láncúi a törvényhozás egyszerűen meg- 
bosszabiiaua a most hivatalban levő var­
megyei tisztviselők megbízatását, akik az 
után addig ameddig vinnék az ügyeket. 
Csakhogy ez beleütközik a jogrend leg­
primitívebb követeléseibe. Az alkotmány 
jogot ád a polgároknak, hogy hat évről 
hat évre nyilatkozhassanak, kiket akarnak 
törvényhatósági ügyeik vitelével megbízni, 
e jogot atlclc iuezideutális törvényhozási 
intézkedéssel korlátozni vagy pláuc fellüg- 
geszteni valóságos törvéuyhozási önkényke­
dés lenne.

Ha pedig a tisztujitást a fennálló tör­

vény alapján egyszerűen megejtjük, akkor 
u te vezett reformokból hat esztendeig 
semmi sem lehet; mert, ha nincs joga a 
törvényhozásnak a tisztviselők mandátumát 
meghosszabitani, nincs joga megrövidíteni 
sem. Beleütköznék ez a sok ezer törvény- 
hatósági tisztviselő privát-érdekeikbe is, 
de — a mi még eunél is fontosabb — 
beleütköznék abba a jogelvbe, hogy, amit 
a törvény határozott tartamú időre alko 
tott, az előbb öukéuyesen uem szüntethető 
meg.

Kétségtelen tehát, hogy azoknak, a 
kik a tervezett reformokat óhajtják, lehe- 
tőséget kell keresuiök arra, hogy azok 
esetleg kát év előtt is megvalósíthatók le­
gyenek. ezt csak úgy érhetni el, ba a 
küszöbön álló tisztujitasról törvényhozási 
intézkedéssel előre megállapittatik, hogy 
az provizorius természetű és érvénye csak 
addig tart, mig az uj közigazgatasi rend­
szer életbe léphet.

Ez ellcu elvben nekünk nincs kifogá­
sunk, de az ellen már igeuis volna, ba a 
bozaudó törvény nem áilapitaua meg tíx 
batáridőt, a mikor a közigazgatás reform­
jának készen kell leuuie s uem tartalmazna 
biztosítékokat, hogy a kellő minősítéssel 
biró tisztviselőket az állam át fogja venni. 
E nélkül, pusztán a választások érvényes 
ségi tartamuuak tiiggöbeu tartusával, a tör­
véuy nem volna egyeb, mint kortes-fegy­
ver, melyet a kormány a képviselő-válasz­
tások czéljaira veszedelmesen hasznai 

. hatna fel.

A zóna-tarifa.
Mióta a zónát árit a életbe lépett, a 

személytorgalom oly mértékben növeke­
dett, hogy Baross Gábor miniszter meg 
lehet az ereduiénuye1 elégedve.

Niucs azonban tökéletes mű, s bár­
mely alkotás az éleiben a kívánalmaknak 
csak akkor felel meg, ha a viszonyok, a 
körülmények s az emberi szükségletekkel 
összhangban all.

Kezdetben sok bevégzett mű volt 
gyarló, s csak az utóbb történt javitá- 
s, k , hiányok pótlásává! felelt meg a 
várakozásnak.

Igen természetes, hogy még oly ge- 
mulis, merész kezdcméuyezcshez is sok 
szó lér, miuö Baross Gábor nrűszteré ; 
mert most, midőn egész Magyarországou 
zónázuak az allamvasutak vonalain és sok 
napon a torgalom akkora, hogy a vasai: 
személyzet csak nehezen telelhet meg kő 
telességének; a mozdony, vasutikocsi is 
kevés, csak most latjuk a hiányokat, me­
lyeken okvetlenül segíteni kell.

Hogy alkalom adatott a szegény nép­
nek olcsóért utazhatni, mely csak dol­
gozott eddig a vasútvonalakon, de uem 
ment rajta, ez mar uiuga oly erkölcsi 
nyereméuy — mint ezt maga a miniszter 
is kitejezte az országgyüléseu, hogy ha 
néhány száz ezer forint deficzit lenne is 
évenként az eddigi jövedelmekhez képest, 
nem tehetnénk magunknak szemrehányást.

A szobaláuy rövid vonakodás után 
odaadta a levelet a nőnek és távozott. 
Bainabásué nagysám pedig felnyitotta a 
levelet s bámulva olvasta

— Számla. Nagys palai Sóbajtó Bar­
nabás urnák. Helyben. Egy élő virágbok­
réta 25 frt. Fizetve. Mély tisztelettel Lobog 
Esváuy kertész. A számla alján apró he­
tükkel Nanon kisasszouy megjegyzése állt. 
„Erre nem voltam kiváucsi !" Nanon.

*
Nemes Barnabás sóbajtó de Fala. 

tán még máig sem tudja, hogy miért uem 
ment el a szállodába színház után a szép 
Nanon, vnlamiut azt sem, hogy miként 
tudta meg bü életepárja az ö hűtlenségét? 
Aunyit azouhan megtanult, hogy nős em­
bernek legtanácsosabb élő szóval vallani 
szerelmet, mert másképpeu könnyen lel- 
süHict éppen úgy mint ö.

R Z.

Szeptember.
Sió folyó partján gazdálkodó aramba- 

tyám csak három „tisztességes" hónapot 
ismert: a szeptembert, a novembert és a 
deczember zimankós, zúzmarán hónapját. 
Ezek embeirel végződnek s a ki valamire 
való ember, ezeknek a hónapoknak egyik 
tiapjáu látja meg először a világot.

így mondotta számtalauszor, mikor 
csodálkozva kérdezte, hogy hogyan is le­
het áprilisban születni? így mondot a né­
kem is, mikor a váltamat megveregette s 
derék embernek nevezett, a miért szep­
tember hóban ünnepeltem a születéséin 
napját.

Furcsának elég furcsa beosztása volt 
az évnek, de bosszú életnek legfurcsább 
meggyőződése is szent, mer! meggyőződés, 
ez pedig uj komiknak litkas ritka növe- 
vénye.

Neui is igeu ostromoltam, különbeu is 
bizclgett a distinkeziója, magam is több­
nek hittem magamat azoknál, a kik akár 
februárban, akár októberben, akár egyéb 
„nem tisztességes hóuapokban" kerültek 
a világ kellő közepére.

De múlnak az idők és velük a meg 
gyözödések is. Vénülő korral megjön a 
szerénység s lassau-lassan belátom, hogy 
a szeptemberi gyermek csak úgy vonja az 
élet igáját, akar a tavasznak szülöttje s 
burokban februárban is megszűletbetik az, 
a kinek Fortuna a világra küldője.

Hanem azért mégis szeptembert tar­
tom az év legszebb bónapjáuak. Vándor­
madár utrakelés**, falevélnek sárgulása, 
őszi szellő hidegsége miudmegaunyi szo­
morúságnak lehetnek (akasztói, de száz 
huskodásuak nyakára hág az a milliószo­
ros öröm, a uiit a szüretelés támaszt.

Hej, mikor megszólal a szölöszedök 
nótája, mikor a dévajkodó szűre tülök kur- 
j Hutásaitól megreszket a levegő, mikor a 
présház szomszédjában lobogva nyaldossák 
a katlan falát a lángok, hogy serezegö, 
forró, piros gulyást joizüvé főzzenek, mi­
kor veszekedik a hegedű, hogy elérje a 
bauezurozó bukteuezezö klarinét - hangokat 
és hiva bivogatja a lassan járó bőgői, 
hogy uóta legyen a versengésből: fele­
désbe vész a falomb hullása, senki bánom 
jává lesz a madár vándorlása, szinörüinuié 
a s z í v  uiiudeu érzése.

Már Nőé apunk is a szeptembert tar­
totta a hónapok koronájának r azóta meg 
is maradt cuuck és ezentúl sem lesz uiás, 
ha csak az az iuczifinczi tilloxeia bogár 
meg nem emészti a dicsőségét.

Még a mindig komoly, nagyeszű, bá- 
toriclkü Luther Márton is azt hirdette, 
hogy a ki a bort, a dalt » az ass/.onvt 
nem szereli, örök világi leiében uem kerül 
ki a bolondok sorából Bor és nóta és le
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A szegényebb osztályt tekintve tehát 
az olcsó utazáshoz szó nem férhet.

Ezen előny azonban sok hátrány­
nyal is vau összekötve a miveltebb osz­
tályra nézve.

Számtalan eset van ugyan is — elég 
jármű nem lévén — hogy a harmadik 
osztály annyira zsúfolva vau utazókkal, 
mikép semmikép sem tudnak számukra 
elég helyet teremteni. Egymás hátán van- 
uak, mint a héring a hordóban !

S mi következik ?
Hogy a 3-ik helyről átültetik az uta­

sokat a 2-ik helyre; ha itt sem férnek 
el, akkor az elsőbe !

Tehát a 2-ik és l-sö helyre fizetők 
hátránya és kényelmetlenségére.

A ki a 2-ik vagy 1-ső helyre fizet, 
igényelheti, hogy csak azok ülhessenek 
arra, a kik diját lefizették. Ez az átra­
kodás aztáu állomásonként úgy nő, mint 
az áradat, akár a tőváros, akar a vidé­
kek egyik jelentékenyebb állomása felé 
közeledik a vonat!

Vau aztán elégedetlenség, zaj, lárma 
az utazóközönségnél.

Mert végtére is az végczél nem le­
het, hogy az állam nagyobb jövedelme 
mellett az utasok összepréselve szenved­
jék az utazás terheit !

A kik pedig éjjel utaznak, a legtöbb 
esetben nem tuduak nyugodni, pedig ha 
valaki éjszaka utazik, másnap éber fővel 
akarja dolgait ellátni, s hogy ezt elér­
hesse, nagyokb áldozatokra is képes.

Elkerülhetleuül szükséges tehát a jár­
müvek tetemes szaporítása.

Szükséges, hogy az államvasutak 
igazgatósága hálókocsikról gondoskodjék, 
melyeknek diját szívesen fizeti meg az 
utas, csak nyugodtan utazhassék, alhassék.

Nemcsak a jövedelem fokozása tehát 
a töczél; hau ;m az is hogy a közönség 
— pénzéért lehető kényelemmel utaz 
hassek.

Ezek oly nagy hátrányok, melyeken 
okvetlenül segíteni kell az államvasutak 
igazgatóságának, hogy a közönség meg­
nyugtatva legyen.

Fentebbi hátrányokat magas állású 
egyének is hangsúlyozzák Baross Gábor | 
miniszter ur ö exellencziájáuak, kik ki 
vatva vaunak az állam érdekeit figyelem 
ben tartani s azokat megóvni.

Kereskedelmi és iparkamarák.
A küszöbön levő ősz folyamai) a ke­

reskedelmi és iparkamarák értekezletet fog­
nak tartani.

Szeretnök remélui, hogy az értekezlet 
a kamarák tősgyökeres átalakulasat illetve 
újjászervezését fogja eredményezni, mert 
azou állapotban melybeu most létezitek, 
hijján minden becsülésuek az érdekelt fe­
lek részéről és közönyös bánásmódban ré­
szesítve a feljebbvaló hatóságok áltál, azok­
nak uem lehet és nem szabad tovább ten 
göduiök; mert uem lógjak föl álláspontjuk 
valódi lényegét és uem oldjak meg fel­
adatukat egy irányban sem. hanem kizá 
rólagosau az adójárulékok poutos felemész­
tésére látszanak hivatva lenni.

21 éve immár, hogy ezen intézmények 
léteznek s mégis, ha teltesszük azou kér 
dést: hogy vájjon megfeleltek-e azou kö­
rökben, melyek érdekeit képviselni és meg­
védem hivatvák, sajnos, de való, batáro 
zott és megsemmisítő „nem4 tuel kell te­
lelnünk.

llazáuk kamarai uem egyebek miut 
hivatalok, melyeket be kell tölteui és uem 
azon tényezők, melyek álhatva és lelke 
sülve hivatásuk fontosságától igyekeznének 
hatósági körük nemzetgazdasági életére 
befolyással lenni, behatui auuak léuyegébe 
és valódi szeretettel a tárgy iráut refor­
málni mind azt, mit reformaiui szükséges.
A nagy közönség pedig csupau azért véli

ány szeptember hó szépséges három­
sága, te vagy az emberiség egyetlen igaz 
jóltevöje, mert a ki gondjait elűzi, ua 
gyobbat tett azokuál, a kik a könyvnyom­
tatást felfedezték, a puskaport kitaláltuk 
s a masinákat építették.

Jauuárius hónapjának elsejét piros be­
tűkkel jelezi a kaleudarium, uj dátumok­
kal írja az emberiség, de a szeptember 
elsejét úgy meg nem különbözteti a többi­
től, mintha nem nagyuál nagyobb dolgok­
nak volna a kezdőnapja.

A januárius csak a deczemberuek 
közönséges folytatása. Téli hideg után téli 
hideg jön, hóhullás után hófúvás, zuzmaras 
lég utáu dérmegütött kopasz faágak, téli 
mulatság után, téli nyomorúság után me­
gint csak téli világnak öröme-bán alja. Ha­
nem a szeptembert a terméket rná-nak 
alkotta az előtte járó augusztusnál. Fara- 
sejtet támaszt a levél szárában, hogy sár­
guljon a lapja s földre hulljon. Gyüleke­
zőre bivja a madarakat, hogy útnak in 
dúljanak Fáraó houabu. maiuli hazájába, 
fürdőhelyekről haza iuditja a fogyott vagy 
bízott szalmaözvegyeket, vakácziónak meg­
hozza a végét, iskolába indítja a tanuló- 
gyereket és rakott szekrényekből kivéteti 
az őszi felöltőt, zálogházakból az iber- 
czihát.

Akármilyen feketére nyomtatják is 
szeptember első napját, mégis uj élet kéz 
detét jeleuti és jobban megérdemelné, hogy 
uj év uapjáuak nevezzék, miut azt a tudj’ 
Isten miért protezsált jauuárius kezdete.

A boulevárdok lefü gönyözött ablakai­
ból eltűnik a világot távoltartó takaró, a 
háziasszonytól a szobaleáuyig minden fe 
bérnép szeilAztetö-mnnkát vége*. Naftáim 
portól megszabadítjuk a téli i uhukat, hi­
szen az őszi levegő magátol i« elpusztítja

| szükségesnek a kamarákat, mert épen 
| léteznek.

A mi véleményünk szerint, a hiba 
' magában a kamaráknak mai szervezésé­

ben rejlik.
Niucsenek véreszméi és uem hasz­

nálják fel initiativ-jogukat, hauem saját 
fontosságuk és méltóságukat meg nem be 
csülve tudakozódó intézetekké alacsonyod­
nak le. Felelnek, ha épeu kérdeztetuek, 
de különben nem mozognak, hanem nyu­
godtan szemlélik a sors változatosságát.

Egyetlen positiv cselekményük abban 
áll, hogy statisztikai adatokat gyűjtenek.

De a kamarák hivatása nagyobb 
fontossággal bir. Aaibitiót kellene kifej­
teniük, hogy hatásköreik kereskedelmi és 
ipari fejlődésére egyaránt befolyással 
legyenek, sőt vezérszerepet kellene hogy 
vállaljanak az iránt, hogy úgy a keres­
kedelemben miut az ipar teréu foko­
zatos lendület fejlődjék s nem nyugodtan 
bevárni, mig a kormány — mely némi 
tevékenységet fejt ki — őket vélemény­
adásra felszólítja.

Nem kellene várniuk mig az érdekel­
tek panaszaikkal hozzájuk forduluuk, ha­
nem ismerve illetékes hatásköreik gyen­
géit minden befolyásukat arra kellene fel- 
használniuk, hogy azokat orvosolják; illetve 
azokra a befolyással bíró köröket ideje­
korán figyelmeztessék tudatva egyszers­
mind, hogy uii módon lehetne azokat meg 
Kziiuietui. A helyett, hogy a kamarák je 
leütései kerületeik gazdasági viszonyainak 
hit tükre volna, azok nem egyebek, mint 
reudszeruélkül összetákolt számhalmazok, 
melyeknek helyességében feltétlenül bízni 
nem voulna épeu tanácsos.

Váljon miért uem fordul a kamu ák 
figyelme kiskereskedelmünk felé is, mely 
ez idő szerint nem éppen a legirigy- 
leudöbb helyzetbeu lévén, sürgős orvoslást 
nagyon is elbírna, miután az minden ol­
dalról már úgyis auuyira megadóztatik, 
hogy görnyedező háta mar-mar eltűréssel 
fenyeget.

Nem elég, ha a kamarák csupán a 
nagykereskedelemmel és a kiviteli üzlet­
tel foglalkoznak. Jogos ús méltányos egy 
testület részéről, mint azt hazunk kis­
kereskedelme képezi és mely a kamarák 
existentiája lehetőségéhez oly tekintélyes 
adószazalékkal járul, hogy saját ügyei 
iraut is több érdeklődést követeljen auuai 
is inkább, mert terheit a legújabb ital- 
mésési jövedék úgyis nagy mértékben 
szaporítani fogja. De ezen kérdés a t. 
kamarákra nem látszik fontossággal birui 
és azért mi uem mulaszthatjuk el ezen 
utou behatóan szivére kötni annak, hogy 
az Ugygyel, mely a kiskereskedelemre 
nézve egyenértelmü a létkérdéssel, jó lesz 
mennél behatóbban és mennél több tárgy 
szeretettel foglalkozni.

De visszatérve a kamarák lényegére, 
bátrau állíthatjuk, hogy azok kerületeik 
kereskedelmi és iparviszouyait nem is is­
merik kellöeu.

A kamarakerületek nagyok, e kama­
rák maguk ellenben kevesek.

Francziaországbau p. o. 128 ipar és 
82 kereskedelmi kamara létezik, mig na- 
luuk mindössze, Horvátországot is bele­
értve, 15 kamara áll feuu. Az egész Bánát 
egyetlen egy kamara által Temesvárból 
kezeltetik, hogy hogyau ? az már más kér­
dés. Sem a kamarák elhelyezése sem 
azoknak száma uem felel meg a ezéluak, 
mit legjobbau láthatunk a brassói kamara 
példájából, melynek tevékenységét Brassó, 
Fogaras, Háromszék, Csik, Udvarhely, 
Nagy Küküilö és Szebenmcgyére kellene 
kiterjesztenie, mi a legmegfeszitettebb te­
vékenység mellett sem volna lehetséges.

Födolog lesz tehat első sorbau a 
kamarákat kellő mértékben szaporitaui és 
számba véve a különböző gazdasági viszo 
nyokat, azokat czélirányosan elhelyezni ; 
úgy azoubau hogy egynemű viszonyok

a molyt és a ruhák egyéb veszedelmét. 
Utcza, udvar levegője telisdedtelve rovar 
porral, mert mindenfelé poroljak, verege­
tik az elrakot holmikat s Űzik ki belőlük 
a bogárölö illatot. Nyári pihenőből haza 
tért a nagyságos asszony és újra megkez­
dődik a uagyvárosi élet és ákczidencziái: 
az izgalom és a mások izgatása, a cse 
lédbaj, a folytonos pauasz, a folytonos mu­
latság. Szeptember hónapja az asszonyok 
világában is év fordulását jeleuti; uyári 
örömök után a városi örömök kezdődnek, 
falusi csend unalmáért uagyvilág zaját 
hozza kárpótlásul.

Messzire száll a dalos madár, de ha­
zatérnék fészkeikbe a zöld hegyek közt 
nyaralt szalmaözvegyek, a virágos mező­
kön, fenyves erdökbeu, o z o i i o s  levegőbeli 
szebbé szépült leányok, s elhozzák ma­
gukkal az életöröm uevetését, az élűi vá­
gyást hirdető szemek, bucsu-pillantasár, a 
múló fiatalságot s a kaczagó, dévajkodó, 
édes jókedvet. Szeptember hónapja a kor­
zónak születésnapja, az ö születésével kez­
dete támad a szépségek mozgó tünemé­
nyes taráuak is, világvárossá lesz a nyári 
forróságbau almot aluvó főváros.

A sétatérnek padjain sok szépség, ide­
gennek gyönyörűség, beuszülöttuek öröm, 
városunknak eleven hirdetése.

Hull a levél, foszlik a falomb, de vi 
rágot hajt az élet, dicsőítessék érte a szep­
tember !

Az iskolás diákok végig járják az 
könyvkereskedőket, olcsó pénzen keresik a 
nyomtatott tudományt.

Megkezdődött a világ, megkezdődött | 
az iskolai esztendő. Csak a pedagógusok j 
becsülik meg a szeptembert, nála is, vele 
is kezdik az időszámításukat.

Az életnek ueki induló emberesemé- j
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egyesítve ugyanazon kamara hatáskörébe 
tartozzanak. íme ezen kérdésekkel foglal­
kozzék tehát az október hó 5-ikén leendő 
értekezlet és mi újólag azon óhajunknak 
adunk kifejezést, hogy vajha az oly mó­
don történnék, hogy a kiskereskedelem is 
lényeges lendületet nyerne.

K ü l ö n f é l é k .
— Az országgyűlés — mint tudjuk 

— egy hó múlva összeül s a kormáuy 
már most foglalkozik a törvényhozási 
munkaprogramm összeállításával. Uj ala­
kulásra uem lévén szükség, a kormány 
azonual az ülésezés kezdetén benyújtja a 
költségvetést, mely aztán a pénzügyi bi 
zottsághoz utasittatik. Mig az munkájával 
elkészül, a ház több, a múlt ülés szakról 
felmaradt törvényjavaslattal fog foglal­
kozni. Ezek: a közutakról, a honvédség­
ről és a uiezőreudtartasról szóló törvény- 
javaslatok. A kormáuy számítása az, hogy 
ezekkel a „száraz** törvényjavaslatokkal 
lehűti az ellenzék harczi kedvét s előké­
szíti a hangulatot a költségvetés tárgyalá­
sára. Semmi kétség, hogy számításában 
csalódul fog.

Előléptetés. Czuppon Gyulát a 
pécsi adóhivatal derék elleuórét, a pénz­
ügyminisztérium Baranya-Mágocsra uevezte 
ki adótáruokká. Amennyire örvendünk a 
kötelességét lelkiismeretes pontossággal s 
kérlelhetetlen szigorral, de mégis humánus 
módon teljesítő hivatalnok előléptetésén; 
im in tagadhatjuk, hogy ép úgy sajnáljuk, 
hogy elhelyezik Pécsről. Az előléptetéshez 
fogadja szívélyes üdvözletünket.

Bermaút Dr Dulánszky Nándor 
megyés püspök bérmaútra indul s a bér­
málás szeutségét a következő sorrendben 
fogja kiosztani: folyó hó 15-én Keszüben, 
16-an Pellérdcn, 17-én Görcsönyben, 18-án 
Vaiszlóbau, 19 én Bodonybau, 20 án Ga- 
réban és 21 én Németiben. - Bérma út­
jában kíséretében lesz a pécsi járás főszol- 
gatiirája F o r r a y  Iván.

— Királyi tábla Péc ett. Városunkban 
egy idő óta különböző vérz ők keringeuek 
a kir. tábla deczentrálizácziójára vonatkozó­
lag. Majd azt bizonyítgatjuk, hogy a kir. 
táblát Pécs minden körülmények közt meg­
kapja; majd azt emlegetik, hogy Pécs 
hiába számit a kir. táblára. A különféle 
véleményekre és híresztelésekre csak az a 
megjegyzésünk, hogy ma még arról nem 
lehet beszélni, hogy melyik város kapja 
meg a kir. táblát. Nagyon korai dolog 
volna ma már kimondani, hogy Pécs meg­
kapja, vagy hogy Pécs uiellőztetni fog. 
Annyi bizonyos, hogy a Dunántúlon érdem 
szeréut Pécset illeti meg a kir. tábla. An­
nak idejéu, mikor Pauler volt az igazság- 
ügyminiszter, a duuántúli ügyvédi kamaruk, 
egy-két érdekelt kamara kivételével, mind 
oda nyilatkoztak, hogy Pécs kapjon kir. 
táblát. Ha a kormányt méltáuyosság és 
igazság vezérli, akkor Pécsuek nincs oka 
attól félni, hogy elesik s elvégre a minisz­
térium seui blamirozhatja magút az ország 
közvéleménye előtt.

— Az inkognitós miniszter. Monda­
nunk is fölösleges, hogy ki az inkoguitós 
miniszter, úgy is tudja miudenki, hogy uem 
lehet más, miut B a r o s s  Gábor, a ki any 
uyira iukoguitóbau utazik, hogy még egyik 
laptársunk a keresztnevét is a „Kálmán4 
iukoguitójába bujtatta. Csak az a furcsa 
a miniszter ur iukognitójában, hogy min­
dig és mindenhol tudják, hogy mikor és 
hova érkezik. A napokban is városuukou 
át utazott külön vouatou iukoguitóbau s 
az iukoguitó daczára h-mentek megérkező 
sekor a vonathoz: K a r d o s é  Kalmau fő 
ispán, Aidiuger János polgármester és 
Lechuer Gyula reudörkapitáuy, s ha a 
miniszter ur előttünk érthetetlen magas 
politikából meg ueui szökik külön vonatá­
val. hát üdvözölhették volna. Elvégre a 
miniszter ur „tutóskat** és „bujóskat** játszik.

téliek napja az iskolaév kezdete s akár 
örül neki akár búskodik miatta, az emberi 
életnek mégis ez a legnevezetesebb napja.

Van olyan, a ki szabadságát siratja 
annak a gyereknek, a kit padha ültettek 
azért, hogy később megadja a helyét Da 
uem siratast, hanem üdvözlet illeti meg azt, 
a ki elébe indul a legnagyobb igazság 
elismerésének : a kétszer kettő ~  négynek. 
Euuél igazabbat, nagyobbat sohasem ta 
nul. Ez a bárom szó az élet, ne sirassuk 
azt, a ki gyermekjátékait adja érte.

Szeptembei hónapja te vagy a tudás­
nak is születésnapja, te vagy a hóuapok 
eleje, dicsérem szépségedet, dicsértessék 
a te magasztosságod!

Nyári Ion-óságban, vakmelegben az 
otthonnak siueseu szépsége. A szobának 
eitiiut a varázsa, szabad levegőbe vágyik 
lakója, utczáu sétálás a kívánsága. Aki 
uem bujdoshatik erdős hegyek közé, áhitva 
lesi az estét, hogy elszökjék szobájából 
utczai porban fürdeni.

Csak mikor az őszi szellő rombolva 
megy ueki a lak korouáiuak, és a hideg 
ség felöltőt parancsol a testre, válik kel­
lemessé az otthon. A család temploma, az 
otthon kitarja ajfait, s ünneppé varázsolja 
a hétköznapok nyugalmát. Hányt-vetett 
embernek szive vágya, mulatozók pihenő 
oázisa, egyedül állók irigysége, szeretet­
nek tengere, beke hazája, édes nyugal­
mas otthou, te vagy az élet egyetlen elér­
hető boldogsága, évadjaid vauuak úgy au 
néked is, mert a természet és az emberek 
igy reudezték sorodat, hauem szeptem­
berben újév napodat ülöd, dicsértessék 
érte a hónapok koronája, szépséges szép 
szeptember hónapja.

- í -

„Hipp-hopp! Óit legyek a hol akarom!*
S ott is terem inkognitóban ; de hogy en 
uek az inkoguitós lótás-futásnak mi haszna 
van, azt nem tudjuk s mások sem tudják. 
Pár pillanatig tartózkodik mindenütt. Pár 
perez alatt miféle nagy fontosságú tapasz­
talatokat lehet szerezni, azt könnyű elkép 
zelui. De hát vannak emberek, a kik nagy 
fontosságot tulajdonítanak euuek Amint ér­
tesülünk, Baross Gábor holnapután, azaz 
hétfőn ismét városunkban lesz s ha igaz, 
pár napot tölt itt, de csak — inkognitóban.

— Zsarolás. A mai korrumpált kor 
bán az emberi bűnök száz meg száz ne 
mével találkozik az ember lépten nyomon 
A társadalomban napról-napra több a sa­
lak, sok a proletár. Nem régibeu valami 
K o s é n  b au  m Antal nevű jobb sorsra 
méltó fiatalember járt városunkba!) s egy 
helybeli általánosan elismert jó hírnévnek 
örvendő iparoshoz állított be egy házasu- 
sulandö emberrel, a ki bútorokat akart 
vásárolni. A vétel megtörtént h a „köz­
vetítőül- föltolakodott fiatalember kinyúj­
totta a markát s „províziót** kért az ipa­
rostól, miről a derék iparos természetesen 
tudni sem akart. S most ez az individuum 
Budapestről irka-firkái az iparos ezéghez, 
hogy a miért ő vevőt vezetett, adjanak 
neki províziót, mert ez őt Jogosan** meg 
illeti. Hallatlan szemtelenség! De ez uem 
elég, hanem még t'enyegetődzik is. Azt 
mondja többek közt, hogy: be ugyan nem 
pereli a ezéget, hauem majd lapok utján 
teszi tönkre jó hírnevét. Hát ilyen sze­
repre is vállalkoznak már az emberek ma­
napság; csakhogy azt hisszük, hogy tisz 
tességes lap uem vállalkozik efféle „re­
volver közlemények** fölvételére. Szégyen 
gyalázat, hogy annyi a naplopó, annyi 
az olyan léhitö, aki irtózik a munkától s 
a helyett, hogy megfogna a dolog nyelét, 
„közvetítéssel** és — zsarolással keresi 
kenyerét Nagyon helyesen tenné az illető 
iparos-ezég, ha a kir. ügyészségnél föl 
mutatná a fenyegető leveleket s a szem­
telen zsarolót az igazságszolgáltatás ke­
zére adná, hogy megkapja méltó bünteté­
sét, a raegérdemlett províziót.

— Helyi zene-termék Alig jelent meg 
tlotfer Károly „Papa-hymnus“-a, mely va- 
lóbau kiváló zenei becsértékkel bir, már 
ismét egy njabb zeneszerzcméuye látott 
uapvilágot. A héten jelent meg Valeutin 
Karoly fia köuyv- és zenemű-kereskedő 
kiadásában „O s z e r e t 41 czimü leugyel- 
kéje. A kedves kis táncz darab zongorára 
letéve kapható Valentin Károly fia könyv- 
és zeuemű kereskedésében.

— Helyes tilalom. Köuuyü volt eddig 
a magáu tanintézeteknek föutartaui magu­
kat; mert a város allal fizetett néptanító­
kat, miut óraadókat alkalmazhatták. Az 
illető taueröknek jól esett a mellékes; de 
meg a magánintézeteknek is uagy köuy- 
uyebbségükre volt az olcsó tanító. Most, 
hogy a varos megnyitotta a belvárosi leány­
iskolát, az iskolaszék elnöke megtiltotta a 
tanítóknak, hogy a magánintézetekben órá­
kat adjanak. Nagyon helyes. Igaz, hogy 
az amúgy is gyengén javadalmazott taní­
tókra nézve sajnos, hogy a mellékes ke­
resettől elesnek; de az ügy érdeke meg­
kívánja a szigorú tilalmat.

— A madárkiállitas világítás mellett. 
Várady Ferencz madárgyüjteménye ezen­
túl nemcsak nappal, hanem este is lát­
ható lesz és pedig minden szombatou és 
vasárnap este Ü és l/2 órától 8 és l/i órá­
ig világítás mellett lesz látható a „Hattyú** 
emeleti udvari termébeu. A madarak tarka 
színe, miut egyátalau minden szín, világi 
tas mellett sokkal hatásosabb. 8 maguk 
a madarak is a tény hatása alatt föléléu- 
kitinek, vidámak és zajosak. FUtyüluck, 
énekelnek, a mi kétségkívül igeu érdekes. 
Ma estére lesz a madárkiállitás először 
kivilágítva.

— Fölolvasás Siklóson. Hirlapiró-kol- 
legáuk, Haksch Lajos, Siklóson fölolva­
sást fog tartaui. A siklósiak nagy érdeklő­
déssel néznek a felolvasás elé. A „Siklós 
és Vidéke** a következők t Írja: Legkö­
zelebbi napokban Siklósra ralidul a „Pécsi 
Hírlap** jeles és szellemes szerkesztője 
Haksch Lajos úr, miről a közel napokban 
büvebbeu értesíteni fogjuk » közönséget 
falragaszok utjáu is, most elülegesen be­
vezetésül aunyit moudhatuuk, hogy egy 
igeu műélvezettel és kiváló szellemesség­
gel telt estét fog nyújtani. Haksch Lajos 
ur fölolvasásával és előadásával, ki e té- 
reu valóságos babérokat aratott a pécsi 
díszes közönség körében, melynek valóban 
kedveuez műkedvelője s kinek kac/agta- 
tóan kedves előadásán annyiszor mulatott 
a pécsi iuteiligeus közönség. A jövő béteu 
hirdetendő előadásra előjegyzéseket Troli 
Ferencz ur és lapunk szerkesztője szive 
sén fogad el, már ez ideig is többen alá­
íratták magukat. Reméljük, közönségünk 
c szép kezdetét a föb oltásoknak örömmel 
fogja felkarolni. Mi is reméljük, hogy az 
érdekes fölolvasásuak jó sikere lesz.

— Fogház-vizsgálat. Baranyavármegye
és Pécs szab. kir. város közig, bizottsá 
gainak kebeléből kiküldött és Kardos Kál 
máu főispán oluöklcte alatt Hölbiiug Miksa 
in. főorvos, Kohárits Károly v. főorvos, 
Németh Ignácz m. t. főügyész, Egry József, 
Hotfmann Karoly, Schapriugcr Joachiui 
városi biz. tagokból és Koszits Kamill jegy­
zőből álló bizottság, Zsuluay György kir. 
ügyész vezetése mellett a pécsi kir. tör­
vényszék börtöuhelyiségeit f. hó 10-éu 
megvizsgálta, mely alkalommal miudenütt 
legnagyobb rend é< fegyelem tapasztalta­
tok és az élelmezés is jóuak találtatott, 
miért is a bizottság a kir. ügyész urnák i 
elismerését nyilvánította. A jelenlegi rab ! 
létszám 198 férfi és 25 nő. !

A tartalékosok ellenőrzési szemléje I 
A reiidőrkapitáuysag katonai os/.talya már |

közhírré tette a tartalékosok számára az
ellenőrzési szemlék batáridejét. E szerint 
a helyben tartózkodó szabadságos és tar 
talékos közös hadseregbeli katonák, úgy 
honvédekre nézve az idei ellenőrzési szemle 
az alább jelzett napokon a kővetkező sor­
rendben tartatik meg, u. ui : október 10-én 
a belvárosban, 11 én a szigeti és siklósi 
külvárosban, 12-én a budai külvárosban,
13- áu a bányatelepen tartózkodó közös 
hadseregbeli szabadságolt- és tartalékosok­
kal. A m. kir. 19-ik honvéd gyalog fél 
dandár állományához tartozó szabadságos 
és tartalékos egyénekkel az ellenőrzési 
szemle október hó 4 és 5 én; a többi 
helyben állomásozó bouvéd egyéuuel pe­
dig lakásukra való tekintet nélkül október
14- éu tartatik meg. Az utó ellenőrzési 
szemle a közös hadseregnél folyó évi no 
vember bó 2-tól 6 ig, a honvédségnél pe­
dig november 14-ig tartatik meg. A közös 
hadsereg és honvédség állományához tar­
tozók közül az ellenőrzési szemlére azok 
tartoznak megjelenni, kik a folyó évben 
tényleges szolgálatban nem állottak, kivé- 
vén az 1877-ik évbeu soroztattakat. Az 
ellenőrzési szemle a közös hadsereg ailo 
manyáboz tartozó szabadságos es tarta­
lékosokkal az 52-ik cs. kir. gyalogezred 
hadkiegészítő paraucsuoksagauak helyisé 
gében (Malom-utcza) mindenkor d. e. 9 
órakor, a honvédség állományához tarto­
zókkal pedig u ui. kir 19-ik honvéd gya­
log feldaudar parancsnokságának légszesz 
gyár mellett levő uj laktauvábau reggel 
8 órakor veszi kezdetét.

— H a lá lo z á s  Tiriuger Mihály, a sza- 
bolcsbáuyai iskolának tevékeny tanítója f. 
hó 7-én életének 39-ik évében jobb létre 
szenderült. B e c k Gyula iparos-polgár 
társunk fi eves kis fia, K á l m á n  t. hó 
8-áu örök álomra szenderült. — Béke po­
raikra !

—  A  m o h á c s i  kaszinó ju b ile u m a  Mo­
hácson nagyban készülnek a kaszinó ne­
gyedszázados jubileumának megünuepeié- 
sere. Amint henuüukct értesítenek , a 
mohácsiak ez alkalommal uj életre támaszt­
ják az elhuuyt mohácsi dalárdát; továbbá 
lábra állítják a kaszinói műkedvelő tár­
sulatot, mely rövid szereplés utáu teljesen 
visszavonult. Az intéző körökben elénk 
megbeszélés tárgyát képezi az üunepély 
sorrendjének megállapítása. Tervben van 
egy fölolvasasi és haugversenyezési czik- 
lus rendezése, melybeu az uj életre tá­
masztott dalárda is közreműködnék. A 
cziklus utolsó uapjau lenne a jubiláns 
üunepély, uielyeu K a r d o s  Káluiáu főispán 
8 megyénk és városuuk notabilitásai is 
hivatalosak lesznek.

—  A  p é c s i  b áb sü tö  é s  v ia s z g y e r iy a  
Öntő ip a rte stü le t  ipariskolai czélokra Marti 
Ferencz elnök által az ipariskolai bizott­
ságnak 5 frtot adományozott.

— A z  ip a r  é s  k e re sk e d ő  t a n o n c z  is­
k o la i b iz o t t sá g  kimoudotta, hogy f. é. no­
vember hó 1-éu az építő iparosok részére 
a téli-tanfolyamot lépteti életbe, uielysze- 
riut kötelesek leszuek 5 hónapon keresz­
tül hetenkint 4-szer iskolába járni, de a 
nyári höuapokbau az iskolába járástól fel­
mentettek.

— Mért bojtölnek pénteken? Ezi a
kérdési egy régi krónikás a következőleg 
fejtig meg: mert - agymond — Isten A am 
és Évát pénteken teremtette; meri a zsi­
dók e napon érkeztek az Ígéret Iliidére ; 
mert |>éutekeu balt meg Mózes, és Dávid 
e napon ölte n eg Goliatbot, s a királyi 
lautos maga is e napon halt meg; mert 
Ezechiel pénteki napon ölt meg száznegy­
ven hamis prófétát, e napon Jánosnak 
uyakat vágtak; Heródes e napon szaz- 
negyvenezer gyermeket megöletett; szeut 
Istváut megkövezték; Jézus Krisztust ke­
resztre feszítették; szűz Mária péuteken 
ment mennyekbe; szeut Péter és Pál após 
tolókat Nero császár kivégeztette; szent 
Katalin meghalt; sőt még a bibliai lizeu 
egyezer szűz is péuteken öletett meg.

—  M ily e n e k  a  s ik ló s - p é c s i  ut u t o n á i ló i ?  

F. bó 5-én este Farkas Károly pécsi ko­
csis ama pauuszszai jött Túrouyba az ép 
ott levő siklósi csendőr járőrhöz, hogy öt 
az utou megtámadtak, kocsijáról lerántot­
ták, össze verték és alig sikerült ueki az 
utouállóktól menekülnie, Túrouyba érkéz- 
tekor csupa vér és rougy volt. A járőr 
egy kocsira ugrott — de az állítólagos 
utonallókat nem érte utói. Siklóson azfau 
sikerült az „utonallókat** elcsipui, ugyauis 
Kardoska Aulai és Ligacz Mihály jámbor 
gyolcsos tótok Pécsről — Siklósra jövet 
Farkassal találkoztak az utou, a ki kocsiu 
aludt s a miért a gyolcsos tótok (elkel­
tették, beléjük kötött, a miből verekedés 
tamadt. Farkas részeg volt s mire Turouyba 
ért már utouállóknak nevezte azokat, ki­
ket ő támadott meg. Uyeu és ebhez ha­
sonló esetek fordulnak elő a szalántai or­
szágúton, s mivel többnyire ittas emberek­
kel történik, egész rémtetteket kovácsol­
nak belőle.

— A  „ P é c s i  d a lá rd a * *  E s z é k e n  Hol
nap reggel megy le a „Pécsi dalárda1* 
Eszékre, hol mar a béteu megtétettek az 
előkészületek a dalarda ünnepélyes fogad 
tatására. Az es/.ékiek igen örveudeuck 
a dalárda látogatásának. A hangverseny 
a kiállítás területén fog megtartatni. A 
kik a dalárda kirándulásához csatlakozni 
óbajtan.ik, igeu szívesen láttatnak vasár­
nap reggel 5 órakor a vasúti pályabázuál,

— A  s z ő lő s g a z d á k h o z  ' A pécsi bor 
kereskedők kiküldötték már ágenseiket; 
uiég a termés le siucs szüretelve már a 
borspekuláusok megkezdték az üzérkedést. 
A megszorult szőlősgazda csakhogy pénzt 
lásson, potom árou adja oda termését. 
Időszerűnek találtuk a szőlősgazdákat figyel­
meztetni, hogy a mennyire lehet, tartsák 
a termést. Az ország uagy részét uiegle-
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hetősen megtizedelte a tíloxera, a szőlőle-
vél-pcnész is óriási károkat okozott; szó­
val az idei bortermés uem sokat ígér. A 
honiak jó ára lesz! Az ágensek persze a 
maguk érdekébeu mindéül elkövetnek, hogy 
a bortermelőket tévútra vezessék, rászed­
jék ; az okos gazdának kell azoubau tudni, 
hogy mennyi hitelt adjon egy haszoulesó 
üzér agálásauak. Óvakodjék mindeu sző­
lősgazda az ágeusektől. A bor ára jóval 
magasabb lesz mint a tavaly volt; ne si­
essen tehát senki boraiuak eladásával, ha 
csak szantszáudékosau uem akar kart szen­
vedni

Irodalom.
=  Nevezetesebb bűnesetek. Kzerkenzti Ko-

•utányi Géza budapesti kir. törvényszéki biró. 
Első kötet. Erny György meggyilkoltatása. Buda­
pest 188*. Wodiauer F. és fiai kiadása. Szerző 
szándéka, hogy a budapesti kir. törvényszék levél­
tárából a legérdekesebb bűneseteket közölje. Mint 
a budapesti feuyitő törvényszék egyik kitüuő bi- 
rájában, miut irodalmilag is kiválólag művelt szer­
zőben, megvan a kellő jogászi tapintat és aesthe- 
tikai Ízlés, melyek szükségesek, hogy csak azon 
bűneseteket közölje, melyek jogászt és nagyközön­
séget egyaránt érdekeljenek És csakugyan már 
ezen első kötetben közölt eset igazolja ezeu íté­
letünket. Erny gazdag budapesti háztulajdonos 
rejtélyes uie .gyiltatása 1875. aug. 11-én érdekfe- 
szitő olvasmány marad, különösen a midőn oly 
szakavatott csoportosításban adatik elő az eset, a 
mint e kötetben szerző által történik. A tiz feje­
zetben van tárgyalva 1 A bűntény. — II. A 
gyauú. — 111. Az első nyom. — IV. A vizsgálat.
— V. A vádlottak : 1 Korczynszky László. — VI. 
A vádlottak : 2 Rydel Ignác/.. — VII. Az ellen­
tétek. — Vili. Az újabb fordulat. — IX. A vég­
tárgyalás. — X. A/. ítélet. Csak egyet sajttálunk 
a teljesség kedvéért, hogy a védők beszédei bő,- 
vebheu nincsenek közölve. A könyv mindenesetre 
kelendő lesz, mert nagy kör az, melyet ily olvas­
mányok érdekelnek. Azonban kívánatos lett volna, 
hogy a kiadó ép annyi gondot fordított legyen a 
könyv kiállítására, miut a mennyit fordított a 
czimlapra Mint értesülünk a második kötet Kara- 
gyorgyevics királygyilkossági perét fogja tartal­
mazni. A munkát mint érdekfeszitő olvasmányt 
csak ajáulhatjuk.

=§ A gyakorlati kereskedelmi tudományok
59. füzete folytatja Vörös Lászlónak már régeb­
ben megkezdett terjedelmes dolgozatát: a hajózás 
fejlődése és mai állása hazánkbauu cziin alatt — 
Egy másik nagyobb dolgozat: Magyarország a 
Balkán piaczain Kéthy Rezsőtől — Kozol azon­
kívül : vállalkozás, építés, forgalom, szakirodalom, 
vegyesek, uiérlegszemelvéuyek stb. rovataibau több 
közérdekű dolgot, mig melléklapja; a kereske­
delmi és pénzintézeti szaktanfolyam folytatja a 
már első számában megkezdett könyvviteltant, 
kereskedelmi levelezést, és kereskedelmi számtant.
— Ugyan e füzethez van végre csatolva a pénz­
intézeti üzletvitel és a kereskedelem isme 1 — 1 
ive. — A folyóirat Zacliár Gyula tanár szerkesz­
tésében (Budapest II. Albrecht-út 8. szám) jele ­
nik meg.

C s a r n o k .

Alvás és almodas.
— Irta : Kis Jenő. —

(Folyt, es vége.)

Megtörténik, hogy álmaink oly élén­
kek, hogy testi mozgásokat is idéznek 
elő s gépies cselekedetekre is iugerlenek. 
Közönséges alomban azon érzéssel bit az 
ember, hogy tagjaiuak seui ura; el akar 
tutni, de lebilincselve érzi magat, kiáltani 
akat, de a hangszerveket nem tudja meg­
mozdítani. Eme tudata, vagy jobban 
mondva érzete bi/.ouvos (éleimet idéz elő, 
a mely télelem következtében az ember 
felébred, s akkor veszi észre, hogy azon 
lebilincselő állapotot az alvás é almodas 
szülték. Néha azonban az agy, az ideg- 
reudszer aouvira izgatott, hogy a mozgó 
idegekre is kihat ez izgatottság, s az il­
lető képes kiabaiui, beszélni, sőt ágyából 
te’.kelv'* járni is Ez az alvajáras Egész­
séges állapotban ez uem következik b>‘, 
mert a felébredés akadályozólag lép fel, 
de ha az idegrendszer beteg, ba az lehau- 
golt, igen is uiegtürtéuik, hogy az illető 
felkel agyúból, kimegy, a legveszedelme­
sebb helyeken, háztetőkön, meri dek folyó 
partján járkál és pedig minden félelem 
nélkül; erőszakos tetteket is véghez visz, 
mindeu gonoszság- és szándék uélkül. De 
azért phizikadag lehetetlen dolgot nem 
tesz. Az alvajáró szemei félig csukva vau­
nak, de azért tndja hol jár. Ez állapot 
leginkább gyermekeknél fordul elő s a 
fejlődéssel elmúlik, a felnőtteknél ritkán, 
csakis kivételesei), s mégis hány balál 
eset bírja alapját épen ez állapotban. 
Halléban egy szolga ember, egy leányba 
lett szerelmes; meg is Ígérték egymásnak 
a házasságot. De a leánynak egy másik 
szeretője felkelté a vőlegény szerelem 
féltését, s mindinkább uiegerösité benne a 
képzelődést, hogy az éjjeleit a leánynál 
tölti. Egy éjjel felkelt, fedélszobája abla­
kán át kilépett, a háztetőkön keresztül a 
leány ablakáig ment, azon át a szobába 
lépett, 8 hitvesét almabau a magával vitt 
késsel megölvén, ugyanazon utón ismét 
visszatért.

Ilyen 8 hasonló esetek, legalább ná­
lunk ritkán fordulnak elő. Gyakoriabbak 
Görögországban, a perzsa teugerübölnél, 
bol a hold oly intenzivitással löveli sugarait 
a földre, hogy különösen olyauoknál, kik 
a szabadban alusznak, gyakran örülési 
rohamokat is okoz; tehát a hold sugarai is 
befolyásolhatnak álmaiukra. Ezen állapot 
az, melyet holdkórosságnak is neveznek.

Végre a delejes álomról, vagy állati 
delejességről is (somnus magueticus vagy 
magnetismus uuimalis) meg kell emlékez­
nünk. Ma már csak hypnotismus <uév alatt 
szerepel.

Valamint az alvajárásuak * úgy a 
hypuotismusuak oka is a beteges ideg- 
rendszerbeu keresendő. Azon uevezetcs 
jelenségek, melyek a delejes álom alkal 
maval mutatkoznak, ma sincseuek még 
tóljesen kimagyarázva, de aunyi bizonyos 
bőgj a hypnotizáltaknál az összes életmű­
ködés a duczidegrends/.erben összpontosul,

8 igy reproductiv vagyis teremtő erejük 
fokozódik; e jelenségek némileg abból is 
kimagyarázhatók, hogy az olyauoknál, a 
kik ilyeu delejes állapotban vannak, a 
tudat rendkívül összeszorul, majdnem egy 
képzetre szűkül össze, s ezen egyetleu 
kepzet reudkivül erős 8 a tudat nagyon 
világos lesz. A hvpnotizálas több féle mó- 
dou eszközölhető. Legnevezetesebb az tfgy 
uevezett kézhuzaui vagy máskép delejezés, 
mely abbau áll, hogy a hipnotizáló az 
illető egyénnek tejétől, a szivgödröu át a 
talpakig, s ugyanezen utón vissza, húzza 
kezét, s ezt többször ismételve benue 
álomszerű állapotot, a delejes álmot léte­
síti. Előidézhető még erős ránézés, vagy 
rálehelés, képrátevés vagy fényes tárgyak 
által; t. i az illető tejét hátrahajtván, 
szemei fölé fényes tárgyat tesznek, úgy, 
hogy a szeuisugarak folyton erre vettes­
senek s igy az, delejes alomba merül.

Nevezetes ellenségei vauuak ez álla­
potnak. A hypuotizált térben messze levő 
dolgokat egészcu világosan lát, a múltat 
minden részletéi.eu, sőt a jövőt is nagy 
részben hinen Minden kérdésre felel, a 
parancsszóra hallgat, idegen nyelveu be­
szél, tudja ő, hogy ily állapotban vau, 
sőt inegiuoudja azt is, mikép szabadítható 
ki ez állapotból. Megtörtént már az is, 
hogy parancsszóra a lélekzést is elhagyta. 
Oly állásokat lehet a hypuotizált uak adui, 
a mily állasbau az ember ébrenlét alkal­
mával uem tud megmaradni, de azért ön­
kéntes mozgásokra az illető uem képes.

Hogy miudezek uem csodás dolgok, 
az az előbb említett 2 okból, hogy t. i. 
az ilyenekuél az életműködés a duezideg- 
reudszerben összpontosul, s hogy tudatuk 
reudkivül összeszorul, világosán következik.

Íme a két lelki fuuctió, mely éjjen­
ként támad.

Forrásokul a következő müveket hasz­
náltam: Dr. Pauer Imre „Alvás és áloiuu, 
Szeberényi: „Alvás és almodas4 , dr 
Kecskeméthy Lajos „Kétes elme állapo­
tok4, dr. Paner Imre „Tapasztalati lélek­
tan4 és dr. Öreg János „Lélektau4.

Említettem már értekezésem elején, 
hogy a regiek mily téves véleménnyel vol­
tak az alvásról s einlitetettem, hogy pri­
mitív kulturájokat annyira összefűzve ;a- 
laljuk az álomképekkel, hogy ezek legtöbb 
képzetök megalkotásánál cs fejlesztésénél 
miut fö eszközök tUnuek fel. Mert hisz' 
az elköltözött lélek formájáról és életéről 
való bit, nagyon valószínű, hogy ily álom 
áltál keletkezett beuuök, a mely álomban 
talán egy elhalt ismerősök, barátjuk je­
lent meg (uekik.) A congó uéger haláleset 
utáu egy egész esztendeig nem söpörte ki 
házat, uehogy a por valami módon árthas­
son az elköltözött szellem gyeuge substau- 
tiájauak és a torquiuesek sem tisztogatják 
hazukat mikor azou Uuuep közeledik, a 
mikor az elhaltak lelkei újévi látogatásra 
régi lakásukba visszatéruek, mert óvakod­
nak kisöpörni a tinóm, látbatatlau. de sze­
rintük jelenlévő szellemet. És e hit a vad- 
népeket mily babouás véleményekre s mily 
nevetséges szokásokra vezette. A grönlan­
diak azt vélvén, hogy a lélek, miután a 
testet elhagyta, a földön marad, hogy tőle 
meg zabaduijauak a halottat nem az aj- 
tóu, hanem az ablakon keresztül vitték 
ki, nehogy visszataláljon, mi közben egy 
véu asszony égő rozsét forgatva körülötte 
kiabálja: pickleruck pock — itt mai- 
semmi kereseted. Az észak amerikai indiá­
noknál ma is szokás, hogy az özvegyet, 
férje temetéséről hazatértében valaki foly­
ton egy csomó ággal kiséri, melylyel sza­
kadatlanul feje Körül hadonaz, hogy úgy 
férje szellemét elkergesse s a nő újra 
férjhez mehessen.

Azoubau nemcsak a régieknél, nem­
csak a vadnépekuél, hanem jóval később, 
még az ókor classicus uépciuél, a güiü 
gökuél és rómaiaknál is nevezetes tényező 
gyauáut szerepel az álom a gyakorlati 
életbeu, sőt a tudoiuáuybau is.

Keleten, a görögöknél, a rómaiknál 
az „álom jóslatok4 intézményével falú ko­
zunk s az „álom-fejtük4 tiszteletben tar­
tattak. Homerosuál olvassuk, hogy Aga- 
uiemuiou egy álom tanácsára indította meg 
seregét a trójaiak ellen. Publius Decius 
és csak azért viselt háborút, mert álmá­
ban ama kinyilatkoztatást hozta, hogy bi­
zonyosan győzui fog.

Az araboknál is nagyon kifejlődött 
volt az álomfejtés s maga Mohamed 
álomfejtő volt.

A különböző szauculamokhau, víziók­
ban, magasabb szellemi sugallatokban való 
bit is az álomképekből keletkezett, sőt e 
vizióuárius állapotoknak mesterséges esz 
közökkel való létesítésében is okul szol 
gált. Az iudián ma is mindaddig böjtöl, 
ba valamire szüksége vau, mig olyau alma 
nem jöu, melyben védszelleuie megígéri, 
hogy kívánsága teljesedni fog. A uialayi 
azt hiszi, hogy az által megsebezhetetleuué 
teszi magat, ba böjtölve visszavonul Dschuu- 
gel magányába s lesi: hogy harmad na­
pon uem álmodik-e egy szép szellemről, 
a ki hozzá leereszkedik s vele beszél, ba 
igeu, akkor a varázslat végre vau hajtva.

Ma má: ilyen varázslatok nem történ­
nek. Légfölcbb egy-egy álmoskönyv s a 
köznép babonás hite az álmokról hirdeti 
még a régi dicsőséget. Csodálatos mégis, 
hogy vaunak emberek, kik sokkal többet 
adnak az álmokra, mint a valóra. Hogy 
az oktalanság és babona, uem kell bizo­
nyítanánk ; hogy mindazou mesék, melye 
két álmokról, jövendölésekről halluuk, uem 
mások, mint az emberi lélek tévedései, 

| vagyis az önámitás és valóságos csalás 
| körébe tartoznak, a tudomány eléggé bi 

zonyitja. A tudomáuyok körében ezerféle 
* találmány jött létre, kísérlet, észlelés, gon- 
I Cülkodas lolytáu, de az álmok, szellem­

idézés, jóslatok, egy ily felfedezést sem 
bírtak létesíteni. Mert hisz’ egy jósló sem 
mondta, hogy Amerika létezik, mielőtt azt 
Columbus fel uem fedezte, egy szeilemlátó 
sem közölte a világgal azon eszméket, 
melyeket Kopernik a naprendszerre ki­
mondott. A tudomány által kifürkészett 
sok igazságról, a szellem által megszállott 
emberek mit sem tudtak s úgy azou tu­
datlanság, hogy némelyek a-z álmokuak 
fontosságot tulajdonítanak, uem is szorul 
komoly czáfolatra.

A kolumbácsi legyek. * )
Midőn a Duna kellő középéből, mint­

egy 18 méter magasságú „Babakay4 kő­
oszlopot elhagyjuk s hajónk a sziklakapun 
keresztül a nevezetes Klissura vonalra, 
vagyis a világhírű Kazau-szorosba jut, a 
Szerb oldalon végig húzódó parti begyek 
hatalmas csoportjából, egy mérsékelt ma­
gasságú. a hullámokba merülő szirtiek 
emelkedik ki. melynek tetején az Al-Duna 
vidékének legérdekesebb, az egykori G a- 
I a m h 6 c z magyar katárváruak gyönyörű 
roui|ui büszkélkednek. A rómaiak idejébeu 
ezen helyen „Vico Cuppe4, máskép „Ad 
novas Castruiu4 erőd állott, melyet a Tra- 
jau ui védelmére építettek. Galauibócz 
vára a későbbi korban is az Al Dunának 
kulcsa volt a Vaskapuig.

A várromoktól nyugat felé fekszik 
G o I u b a c**) szerb község, a közelében 
elterülő mészkő- hegyekben található ko- 
lnmhác«i barlanggal, a melyben az úgy 
nevezett kolumbácsi legyek állítólag te­
nyésznek. A barlang szája 8—9 méter 
magasságba!) fekszik a Duna színe f >lőtt 
w az egész éven át az üregek leneke víz­
zel vau elborítva. Egv angol utazó, ki 
1836-ban tanulmányozási szempontból a 
barlangot megtekintette, 50 lépésűéi tovább 
uem hatolhatott, mert a viz uiár nyakáig 
ért és igy kénytelen volt visszatérni. ***)

A barlang ezeu irtózatos lakói már 
régóta felkötötték az orvosok és termé­
szetbúvárok figyelmét s még mindig fog­
lalkoztatjuk a tudományos világot >Süt mar 
Virgil is tett róluk említést a „Georgico- 
rum Liber H l4 munkájában, melyeket ü 
„Oestron4-nak nevez. A rómaiak e legye 
két „Asilus4 uak hívták.

Levington L állítása szerint Közép- 
Afrikában a Cap-IÖhlöu is van egy fajro- 
koua a kolumbácsi legyeknek, mely „Tsetse4 
vagy „Tzalzalia4 név alatt ismeretes. Ezek, 
u közönséges s/obalégynél kevéssel na­
gyobbak, színük szürke sárga csikókkal; 
bökése az emberre nézve nem veszélyes, 
az elefánt, bölény, zebra és autilop ment 
e legyek üldözésétől, ellenben a házi alta­
tok, úgymint a teve, ló és szarvasmarhát 
3—4 Tsetse légy mérges szúrása megöli; 
különös azonban, hogy a teve- és marha- 
borjút és a csikót mindaddig, mig az anyja 
tejét szopja, nem bántják. E légyfaj leg­
inkább cserjék és hozótokban tanyáz az 
arra vonuló karavánokra nézve felette ve­
szélyes, ezek kénytelenek e legyek miatt 
messze kikerülni az ily vidéket. *)

Az úgynevezett kolumbácsi légy (Si- 
muiuta coiuuibaciensis, vagy Sim. maculata) 
testéuck hossza 2—2k milliméter, szilié 
szürke, feje és lubai barnák, szárnyai fe­
hérek és átlátszók. Ezen rovarfaj Európá­
ban sehol sem fordul elő, rokona az uui 
litett „Tsetse4* légynek és a dél-amerikai 
„Moskito4-nak.

•Sok ideig azon véleményben voltak, 
hogy a kolumbácsi legyek eredete a ga- 
lambóczi barlangban keresendő, mert a 
barlang nyílásaiból látták reudeseu a rajt 
— különösen eső után bekövetkezett de­
rült uapokon füst-gomolyként oly meny- 
nyiségbeu kiözünleui, hogy az porfelleg 
módjára a napot is teljeseu elsötétítette.

Sokat tűnődtök a tudósok ezek kiír 
tásáuak módja fölött, de származásuknak 
alapos megvizsgálása csakis napjainkbau 
eszközöltetett. Az osztrák korma.>y az 50 es 
évek elején a barlang nyilasai és hasadó- 
kaiuak befalazása altul vélte az eredményt 
elérhetni. A bécsi császári muzeum két 
tisztviselői, Kollár Viucze és Manu József, 
nemrég pedig dr. Göuiősvary Ödön tudó 
mauyos kutatások alapjai! bebizonyították, 
hogy a galauibóczi barlang e jegyeknek 
csak uieuhelyül és hajlékul szoigal; ide 
szoktak vouului éjjel re. gyakran a deli 
nap heve, föképeu eső és vihar elől ide 
rejtőznek. Továbbá egy értei tnüleg megálla­
pították, hogy tenvészesi helyük a Klissu- 
rabau (Buziástól Turn .Severiuig) vau, és 
pedig a Duua mellékfolyóinak, u. m. a 
Tenies, Béga, Karas, Nera és Cserua, a 
perli oldalút) pedig a Mórává, Miava, Pék 
és Tiuiók mocsáros és iszapos partjain. 
Az auyalégy ugyanis a buján te yészö 
vízi növények (övire, kövekre stb. rakja 
le toja-ait, a peték rizs alakn tokokbau a 
viz alá Hülyédnek, a honnan a tavaszi 
enyhe idő bealtával mint legyek a fel­
színre kerülvén, megszáradnak s tova re 
pülnek. A keleti szél reudeseu Bnziás felé 
Sodorja őket, az észak keleti Szerbiába, n 
dél-keleti pedig Temes, Arad, Békés, sőt 
még Bihar megyébe tereli; általában vau 
dorutjokai a szélaramlat határozza m-g, 
a rajzó tömeg pedig származási vidékét 
el uem hagyja.

Az Alföld és a szomszédos Szerbia 
északi része sóba sem ment ezen országos 
csapástól, mely kisebb-nagyobb mérvben 
ápril közepétől kezdve 6—8 héten át foly­
tonos lémületbeu tartja a földművelő ué 
pet és marhatenyésztőket. A kis legyek 
bökése, meiy tikkasztó hőségben és lartós

*) Kivonat Vizkelety Imre ,Uti rajzok az Al 
Duua vidékéről* cziraü önálló müvéből.

**) Golubac szerbül galambbazát jelent.
**•) Bolezuy Autal „Die Donau-Katarokte* 

1874 16 I
*) Novarra Expeditiou.

esőzések után legmérgesebb, az ember j 
testén fájdalmas daganatot okoz, a házi i 
állatokra uézve pedig miudeukor balált- { 
hozó. A legyek a szőr alá furakodnak, I 
elborítják az állatok lágy részeit s méhraj 
gyanánt tódulnak az áldozat orrlyukaiba, 
füleibe, szájába és a szemek sarkába s,a 
temérdek légy gátolja a levegő behatását 
a tüdőre a csípések folytán az állat teste 
földagad, reszkedni kezd, elbágyad s né 
hány óra múlva elhull. *)

Méltán állíthatjuk tehát, hogy a ko- 
lumbácsi légy, mely országszerte pusztít s 
30 -  40 Q  kilométernyi területet is meg­
száll, az afrikai Tsetse légynél sokkal ve­
szélyesebb, mórt ez tartózkodási helyétől 
nem távozik és távolabb eső vidékekre 
nem vándorol.

Vlzkelsty Imrt

Közgazdaság.
Értesítés az amerikai szölövesszök be- 

szerzési forrásairól.
Amerikai szölövesszök az 1890. év 

tavaszán a következő árakon és feltételek 
mellett adatnak cl:

1. Kiparia sauvage (csak alanynak) 
sima eze c 5 írt. 2 Kiparia sauvage (csak 
alanynak) gyökeres 20 fit. 3. Vitis solonis 
(csak alanynak) sima 15 Irt. 4. Vitis so- 
louis (csak alanynak) gyökeres 35 Irt. 5. 
Vialla (csak alanynak) sima 25 frt. 6. Vi- 
alla (csak alanynak) gyökeres 50 frt. 7. 
Jacquez (direct termo) sima 10 frt. 8. 
Jacquez (direct termő) gyökeres 40 trt
9. Herbemout (direct termo) sima 25 frt. 
10 Herbemout (direct termő) gyökeres 

! 100 frt. 11. York Madeira (direct termŐ( 
j sima 20 frt. 12. York Madeira (direct termö( 
i gyökeres 60 frt. 13. Othello (direct termő) 

sima 50 frt. 14 Othello (direct termő) 
gyökeres 12 frt.

Ezen árakban a csomagolás és a fel- 
! adó vasúti állomásig való szállítás költsé- 
j gei is benfoglaltatnak. A mennyiben a kül- 
1 tőidről szállítandó szölövesszök árai idő­

közben csökkennének : a fent közölt árak 
is megfelelően mérsékeltetui fognak.

A szölövesszök vételára és vasúti szál­
lítási költségei utánvétel utján fognak a 
megrendelőktől beszedetni.

A megrendelő aláveti magát auuak, 
hogy az esetben, ha az utáuvéttel küldött 

; vesszö-szállituiáuy átvétele iránt bármi ok 
! bői nem intézkednék, a minisztérium a 
I vesszők vételárát a Ielmerült összes szálli- 
j tási és egyéb költségekkel rajta behajt­

hassa.
A kecskeméti és istváutelki szölötelep 

j kivételével a többi állami szölőtelepekröl 
! szőlövcsszők csakis fillokszera-zárlat alatt 
| álló községekbe adatnak ki.

Fillokszera-zár alatt uem lévő terüle 
1 tekre csakis a kecskeméti és istváutelki 
I telepekről s innen is csak sima vesszők 

fogunk kiadatni
A megrendelések eszközlésére külön 

J megrendelési ivek adatnak ki, melyek 
{ mintája alább közöltetik.

A bélyegmentc8 megrendelési iv az 
illető lél áltál a rovatok megfelelő kitöl­
tése mellett aláírandó és a löldaiivelésügyi 
m kir. minisztériumhoz legkésőbb folyó 

j 1889. évi szeptember hó végéig bekül- 
i dendö. Később érkező megrendelések figye- 
1 lembe nem vétetnek.

Megrendelési ivek szóbeli vagy irá* 
beli megkeresésre szerezhetők a miniszté­
riumtól ; az országos fillokszera kísérleti 
állomástól Budapest; a borászati vándor- 
tauitóktól és pedig: Deák Tamás borászati 
vándortauitő Székesfehérvár, Guzmau Dé 
nes borászati váudortauitó Misztótfaiu, Szat- 
márvármegye; Tuss Autal borászati ván- 
dortanitó Gödöllő; Dezső Miklós borászati 
vaudon auitótól (lakása Pécs); Heiuricb 
József, Szeged; az állami Miklós telep 
igazgatóságától, Kecskemét; a viuczellér- 
isKolák igazgatóságaitól: Erdiószeg, Tar- 
czal, Budapest, Ménes, Pozsony. A borá­
szati tanfolyamok vezetőitől: Nits István 
Szekszárd és Ferk Miklós, Eger; a fillok- 
szera-felügyelőktől: Wény János, Fehér- 
templom; Máriássy Antal, Kassa; Lcboczky 
Dezső, Budapest, földmivelésílgyi in. kir. 
minisztérium.

A megrendelések beérkezésük sor 
reudje szeriut jegyeztetnek elő

Azon megrendelők, kikuek igényei az 
állami telepek készleteiből, illetőleg állami 
felügyelet alatt álló magán-telepekről ki 
uem elégíthetők, Fraucziaországből impor­
talt szőlővesszőket kapuak. Megjegyeztetik 
azonban, hogy a mennyiben egyik-másik 
szőlőfajtából a készlet Francziaországbau 
is korlátolt, e készletek kimerülése vagy 
az árak tetemesb emelkedése esetében a 
minisztérium az igéuyek teljes kielégíté­
séért kezességet uem vállalhat.

Végül megjegyeztetik, hogy az 1890. 
év tavaszáu a hazai állami telepekről el­
lenálló amerikai alauvokha oltott nemes 
csemege- és b<>r-szölö oltványok is fognak 
eladatni, mire nézve auuak idején külön 
hirdetmény tog kiadatni.

Kelt Budapesten, 1889. julius hó.
Földmivelésügyi ui. kir minisztérium.

Tájékoztatásul.
I. A l a n y n a k  h a s z n á l h a t ó  f a j ok.

1. Kiparia sauvage. A fillokszeráuak 
tökéletesen ell -utall és a legtöbb tulujbau 
jól díszük, kivéve a túlságosan száraz, so- 

! váuy vagy nyirkos talajokat. Miut hinta 
vessző könnyen gyökeresedik.

| 2. Vitai Solonis. A fillokszeráuak jól
| *) Földrajzi közlöny, 1885. 4vf. Ki»s Lajos

„Utasán a Dunái. * c/.imü müvéből. — Természet- 
tuilumáuyi közlöny. 1876. és I8 -Í. évi Hermáim 

J Ottó erre vouatkuzó in muriéi ónéitól

ellentáll és olyan mészmárgás nyirkos ta­
lajokban, a bol az előbbi faj már uem jól 
tenyészik, kiválóan alkalmas. Túlságosan 
száraz és sovány talajokra nem ajánlható. 
Sima vesszői elég jól gyökeresednek.

3. Vialla. A fillokszeráuak sziutén jól 
ellentáll, kivált a termékenyebb száraz 
talajokban. Miut sima vessző könnyen fo- 
gam/.ik.

11. D i r e k 11 e r m ő f a j o k .
1. Herbemont. Későn érő, de elég bő­

ven termő fekete faj, mely termékeny ta­
lajt kivan s ott a fillokszeráuak jól elleut- 
áll. Gyümölcse és bora minden kellemetlen 
uiellékiztöl rneutes; bora világos vörös, de 
ha a must azonnal leszürctik, fehér bor is 
készíthető belőle. Ott, a hol a kadarka jól 
megérik, ez a faj is kellő időben megérik.

Miut sima vessző nehezen gyökerese­
dik, e miatt legczélszerübbeu vagy hajtás 
után, vagy más gyökeres vesszőkre, vagy 
régi tőkékre való oltás utján szaporittatik.

2. Jacqnez. Sziutén későn érő és bő­
ven termő fekete faj, mely termékeny 
talajbau a fillokszeráuak jól elleutáll. Gyü­
mölcse és bora igeu sok fest anyaggal bír, 
minden mcllékiztől mentes. Érési idejére 
cs fogaiuzási képességére nézve az előbbi 
fajjal megegyezik.

3. Ottkcllo Közép érésű és bőven 
termő fekete faj, melynek bogyói és bora
u. n. rókazamattal bírnak, de nem nagy 
mértékben Termékeny talajokban ellentáll 
a fillokszeráuak és jól díszük. Sima vesszői 
könnyen gyökeresednek

4 York-Madeira (Nádor-Izabella) Kö­
zépszerű fekete fajta, mely kivált hossza 
metszésűéi elég bőven terem. A filloksz. 
rúnák jól ellentáll és még a sovány, szá­
raz talajokou is jól tenyészik. Bogyói erős 
máluazamattal és igen sok festauyaggal 
bírnak ; .sötétvörös bora halvány vörös borok 
festésére használható, anuál inkább, mert 
a málnazamat többszöri lefejtés utáu mind­
inkább csökkeu Mint sima vessző könnyen 
gyökeresedik.

Miuden ez iránya utbaigazrtással és 
nyomtatott megrendelési ivekkel szívesen 
szolgál D e z s ő  Miklós pécsi szőlész, és 
borasz. vándortauár.

Gabona-árjegyzék
i’éen sz. k. városában 1889. évi aug. 31-én 

tartott hetivásárról.

Búza:
) őszi 
) tavaszi 
) nj . .

- . 1 0 0  kg. —.
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Kétszeres ) *  • • 
) ni .

• • v n •
„ „ 640

Rozs: ) nj . . - - „ „ 6.—
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• • „ „ 6.20

Hajdina; ) ■ • 
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H ird etések .

Nevelő kerestetik!
„'2 elemi osztályú 8 éves fiúhoz

nevelő ke res te t ik
m a g y a r ,  n é m e t  é s  t e s t g y a k o r l a t  o k ­
t a t á s a  k í v á n t a t i k  b ő v e b b e t  a  k i a d ó ­
h i v a t a l . 4

I 'c  n z t !
sors jegy ekre , érték pap íro kra , bank. zálog­
jeg y ek re , vidéki tak arék p én z tá ri ré sz fé ­
nyekre, ré sz le tiv ek re , arany - és ezüst 
pénznem üekre bármely összeg ig  olcsón ad

L Ö R Y  J.
b a n k ü z le te

Budapest, IV., hatvani-uteza 17.
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S i e p t e m b e r  1 4 - é n .

„ C O N O O K m A "
első pécsi temetkezési vállalat

IZIs-tér ll-IIs: s z á x x l .
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség; tudomására hozni, miszeriut 

a legváltozatosabb ravatalozások felállítására — temetések rendezésére, — 
agy a halottak szállítására létesített Uzletüuket njjabh átalakítások, — min­
dennemű igényeknek megfelelő felszerelések beszerzése, valamint tápintatos 
rendező alkalmazása tolytáu jelenleg oly helyzetbe hoztuk, hogy mindeu osz­
tálya temetkezéseket — agy helyben mint a vidéken

a legnagyobb pontossággal s az eddiginél és minden 
temetkezési vállalatnál

sokkal díszesebben és olcsóbban
vágyónk képesek kiszolgáltatni.

Maradunk kiváló tisztelettel
C O N C O R I ) I A “  ( I s i i  p é c s i  t c i i i c t k c é s i  v á l l a l a t  t u l a j d o n o s a i : 

T u m a  Yenizei, K r is z tiá n  József, Sehnbárskll János, 
n ra n its e h  G yörgy.

„P É C S I F IG Y E L Ő * 37-ik szán.

MADÁRKIÁLLITÁS!
A „HATTYÚ" emeleti udvari nagytermében 8-ától, vasárnaptól kezdve naponta 

d. e 9 órától 12-ig, d. u. 2-től 5-ig látható

V Á R A D Y F E R E N C Z
m agánjellegű ornythologiai gyűjtem énye, melyben vannak különböző fajit hazai és exotikus

I M I  X >  T I
a világ minden részéből.

Amerikai áfrikai és ausztráliai kajdácsok, amerikai és áfrikai díszpintyek, japáni éneklök. amerikai szövőmadarak stb.

f  k ü lö n fé le  h o n o síto tt m ajm ok .
— _ _ _ _ _  Páviánok, réhsusok. kucsfőd. mona és makogó farkutáncsok j ------—

Belépti-dij személyenkint 2 0  kr. Gyermek-jegy 10 kr.
A  t i s z t a  j ö v e d e l e m  a  p é c s i  v á r o s i  i s k o l a s z é k  r e n d e l k e z é s é r e  b o c s á t t i t i k ,  s z e g é n y  t a n u l ó k  s e g é l y e z é s é r e .
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__ 41 Görcsöny község birájáfól.
k. i. 1889.

Árverési hirdetmény.
Ezeccel közhírré tétetik, miszerint 

Görcsöny község volt úrbéres kirtokosai 
tulajdonát képező

v a d á sz a ti jo g ,
az 1883. évi XX. t. ez. 3. §. értelmében, 
1889. évi október bó 1-étől számítandó 
hat egymásután következő évre, 1889. évi 
szeptember hó 30 án reggeli 10 órakor 
fog a helyszínén a görcsönyi bíró liivata 
los helyiségében nyilvános árverés utján 
haszonbérbe adatni

Miről árverezni szándékozók azzal 
értesittetnek, hogy az árverési, illetve bér­
leti feltételeket az árverést megelőzőleg 
megtekinthetik, a mely is az árverést meg­
előzőleg a jelentkező árverezők előtt fel­
olvasás utján közzé lóg tétetni.

Kelt Görcsönyben, 1889. évi szeptem­
ber hó 12-én.

Köntös Péter.
bíró.

Szőlőeladás!
A „Friebelsi diilö ‘ -ben egy l , 

holdas szőlő ujonan épült emeletes 
présházzal, szürettel együtt.
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B ő v e b b e t  a  k i a d ó h i v a t a l b a n .

Van szerencsém
a  l e g t a r t a l m a s a b b  n y á r i  s z i r m o k b ó l  a  

n a p i  h a s z n á l a t r a  k é s z l e t b e n  t a r t a n i  
Bergmann-féle

L i l io m te j-s z a p p a n t .
K a p h a t ó  d a r a b j a  4 5  k i é r t  P é c s e t t  

Zách Károly é s  Raab Gábornál.
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1100 3-40 ind. Bécs o. m. á. v. pudv. (Bruckon át) érk. 1-40 6 05 8-10 9-50 iud. Budapest m. á. v. érk. 6 25 7*10
7 00 9-10 érk. Budapest m. á. v. — ind. 8-40 1040 -- 9 40 » Fiume — — — — — — érk — 700
9-20 1205 ind. Arad — — ----------- — — érk. 3-53 5-36 1-18 212 érk. Uj-Dombovár — — — — — iud. 1-20 2-51
6 45 — Kolozsvár — — — — — 10 35 — 1 40 256 iud. Uj Dombóvár (vend ) — érk. 12-59 2-07

uTöo 11-49 Debreczeu — — -  — — 3 31 — 2.01 3-22 Sásd — - — — — — — 12-40 1-40
11*19 11-08 Nagy-Várad — — -------— 4-18 — 2 09 333 Bakócza-Felső-Mindszent — 12-32 1 29
1038 1-30 Kassa — ----------- — — 2-50 608 2-29 401 Abaliget — — — — — — 12 15 1-U3

9-50 ind Budapest m. á. v. (vend.) érk. 710 6.25 2-43 423 Bükköud - — — — — 11-58 12-39
8-25 1003 „ Budapest-Ferenczváros — — „ 0-58 6-13 2‘57 4 42 érk.) . .in jjS x t.-L /ln icz------- (ind. 11-41 12 17
8-35 10-12 érk. Budapest-Keleníöld (vend.) — ind. (>•48 6 03 3 02 4*45 (érk. 11-36 1214
8-40 1018 iud. Budapest-Kelenföld— — — érk. 6-41 5 58 3 23 5 08 „ Pellérd (inogálló hely) — — 1116 11-50
8-49 10 26 Budafok megálló — ------- 634 5-49 3 33 5’18 érk. Pécs (vend.) — — — — — iud. 11-05 1140
8-54 10.31 Budafok állomás — — — 6-29 544 3-50 5.28 ind. Pécs -- -  — — — — — érk. 10-29 1110
9*14 10-48 É r d ----------- ------------------ 6-12 5-26 4 00 538 érk. Üszög — ----------- iud. 10-20 11-00
9-40 11-11 Ercsi — — — - — — 551

5-30*
501 8 55 6-44 érk. Villány ^vcod.) — — ind. 6-45 9 48

10-U4 11-32 Adony-Szabolcs — — 435 — - *. - •j — -
1018 11-44 Szolgaegybáza — — — 5-18 422 C X - - i  = o _  = ? -'l * ”
10-33 11-58 Sárosd — — — — — — 508 4-11 x 2 a ö  '  = UI

\ 83
118 Y 2 = CC E = x  l,=10 57 1219 érk. Sárbogárd (vend.) — — — iud 4-42 3 41 05 ~

érk. Szegzárd — — -  — ind. 11-22
11-05 12-24 ind. Sárbogárd — — — — — érk. 437 3 33 9-20 7 05 1-08 ind Villany — -  — érk.' 6-25 9-19 3-47

Simoutoruya — - — — 9-37 7-17 1 26 Magyar Bóly — 6 13 907 3 35
3-58

Hidegkút Gyönk — — — 10 05 7 37 1 oC Bárány avar Monostor b-42 8 46 3-09
Laskatalu — — 
Dárda

érk. Eszék (vend.) — ind.

5* 19 827 242
2-28
1-47

i 1 33 Szakály-Hőgyész 3*31 2 07
8-08 
8 30

5-05 ~ ~ 3
12-50 1-48 Kurd-Csibrák — — — 

Dübröküz — -  — — —
3 16 1 49 1101 2-59 T s S 7.50

1-03 1*59 1 36 — ■
1*18 2*12 érk. Uj-Dombóvár (vend.) — — iud. 2 51 1 20
3-33 5-18 „ Bécs — — -  — — — „ 11 40 11-05

J e g y z e t :8-55 6-44 „ Villáuy — — — — — ,, 9-48 6-45
1101 830 érk. Eszék — — — — — — „ 1 47 4-38

számok esti 6 órától reggeli 6 
időközt jeleuti.

t i íd '1105 11-40 ind. P é c s-------— — — — érk. 5-18 3-33 U/.utt ' 1*‘í
CIJC

1-45; 222 „ Uj-Dombovár — — — — ,, 2-41 105
1-50 2 27 érk. Dombóvár (vend.) — — — iud. 2-36 12-55
6-15 — „ Báttaszék — — — — ,, — 7-53

Mohács-barcsi vonal. Barcs-m ohácsi vonal.

La
V Vegyes Toh.<r*onat Lao Vegyes  vonat  k
-o

Á l l o m á s o k
vonatok tixosl Á l l o m á s o k
1 3 11) 13 5) 2 4 6

:2 1., II. és III kocsiosztály I., II. ós III. kocsi-osztály

C s a t l a k o z á s o k . C s a t l a k o z á s o k .
Szeged — — — — — — iud. 8-45

527 10*80 __ __
Bécs — — — — — — — 
Triest — — — — — —

ind.
V

6-00 7-40 —

1 47 4 ás — 7-60 Kauizsa — — — ------- — 225 5 28 —

Villány — — — — ------- érk. 347 6 25 _  10 Budapest — — — — — n 810 — 9 50

ind. 3-15 5 32 9*00 8 0<;
B a r c s  — — ------- — — érk. 4 46 8 06 _

13-8 Német-Bóly — — — - 344 6 TÓ 9-33 8-4Í ind. 500 830 —

23*3 érk 4 05 6*3) 9 54 9*09 12-8 Daránv — — — — — — 5-31 902 —
V i l l á u y  —  — — ind 4 15 645 10 10 9-48 29-7 Szigetvár — — — — — 

Szt.-Lörincz — — — — —
608 9-47 —

34 5 Trinitás — — — — - 4 3H 7*06 10 33 10-09 44-3 646 10 22 4 47
29-5 Ata — — — — — — - 4-51 7 18 1 >46 ln-80 57 5 Pellérd megálló — — — — 7 10 1048 508
54*8 Üszög — — -  — — — 

P é c s  _ _ _  — —

536 8 0:; ii*8i rnss 63 1 P é c s  — — — — — — érk. 7 21 11 02 518
érk. 5-46 8 13 IMI 1110 ind. 7-36 11-17 5*28
ind. fi (Hl 8 27 11 -10 68 1 Üszög — — — — — — 7 5 3 11-35 5 ‘43

65 4 Pellérd megálló —  — fii- ' 8 30 11-50 834 A t a ---------------------- — ------------- 8-24 1208 6 18
78-6 Szt.-Lörincz — — —  — fi 37 8 08 — 12 17 884 Trinitás — — — ---------- 8 36 1221 6-24
9 3 2 Szigetvár — —  — 7 1 1 9 55 -  ; - 986 érk. 8-55 12-44 6 44

110*1 Daránv —  —  —  — 7 49 10 3Ő — — ind. 9 1 0 1-00 7 00

122*9 B a r c s  -  —
érk. fi 17 11 00 — — 109 1 Német-Bóly —  —  —  —  — 9 40 1-26 7 30
ind. 8-32 11 20 ~  — 122-9 | M o h á c s  —  —  —  —  — érk. 1008 1 54 7-68

*) A nyári liAjómenetrendnél és a ltajó/.ár tartania Alatt naponta a 11. az. vonat közlekedik, inig a  tavaszi és őszi hajóm enetrendnél a 13/5. bz. vonat fog indíttatni- 
Villány- í láziig (Pécs) vonalon azonban az 5. az. vonat naponta jár. Hajókésés esetén a 11. az. vonat 10 óra 20 perc/.ig várakozik Mohácson

Hajócsatlakozás Mohácson.
A 2. az. vonat az Ujvidék-Zimony-Oraováról Budapestre közlekedő póstahajóhoz.
A 3. az. vonat a Budapestről Mohácsra közlekedő azemélyhajóhoz a az Újvidék-Zimony-Orsováról Budapestre közlekedő póstohajóhoz. 
A 6. az. vonat a Budapestről Orsóvá™ menő póstahajóhoz és a Mohácsról Budapestre közlekedő személyhajóhoz.
A 11. bz. vonat a Budapestről Ujvidék-Zimonyra közlekedő póstahajóhoz.
A 13/5. sz. vouat a Budapestről Mohácsra tavaszszal és őszszel közlekedő személyhajóhoz.

Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában.


